






































2. Τα 20-χρονα τυ πανκόζμιυ ιμπερια¬ 
λιστικό πολέμυ. 4 

3. Μεςα ςτι λιςιαζμένι φοτιά . . . β 

4. Τ'αΟρίζματα τυ πανκόζμιυ πολέμυ. 7 
δ. 1 ίροες τις Λρχτιχίς ςτι Μαριύπολι. 8 
(3. Γράμα απτυς μαΟιτές τις ΑΟίνας. 13 


7. Το ςπορτ. , . . . .15 

8. I νάλενα . 17 

9. Πος ίΟελα να ρίκςο αλάτι ςτιν 

υρά τυ λαγό.. . 21 

10. Ο αεροπόρος Κράβτζενκο . . .25 

11. Ανταπόκριςες.32 


Δ 


3 Μ10 Τ 


]. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8 . 
9. 

ίο. 


οτορ. 


ΤθΒ. ΙΪΟΟΤΗΙΙΙβΒ 40 ΙΠΟΙΙΟρίπ ΚίΙΪ Β - 

ιμπιπι. 

20-ρί™ Β060Β1ΤΙΙΒ0Ϊ ΙΜΠΟρία,ι 
ΟΊΉΒΗΟΪ ΒΪΗΗΙΤ . . , . 

~Β ΟΚ&3Κ6ΗΟΜ7 ΒΟΓΙΐί . 

Πί 40 γΜΚΪΙ ΒΟβΟΒΙΤΗΒΟΪ Βΐίίπρί 
Γβροϊ Αρκτιικπ β ΜαρίνποΤι 

«ΙΐίΟΤ αφίΗΟΒΚΗΧ ΥΒΗΪΒ . . 

Οιιορτ. 

Κητ. 

Βκ ίΐ ΧΟΊΊΒ 33-111410 Η30ΙΙΠ3ΤίΙ θία& 

Λ 

Η3, ΧΒ10Τ. 21 

«ΙΒΟΤΒΗΚ Ι£ρί 1 Β ι ΙβΗΚ 0 . . . . 2 


4 

Γ) 

7 

8 

13 

15 

17 


11. ΚορβΟΠΟΗββΗΙΙΠ 


32 


ο» 






































* 



Λητ 

ΓΙΑ ΤΟ ΕΡΓΟ ΤΙΣ ΕΡΓΑΤ1ΚΙΣ ΤΑΚΣΙΣ ,ΝΑΣΕ ΕΤΙΜΟΣ' 


= ΟΡΓΑΝΟ ΤΥ Κ.Γ.Π.Κ.Β. = 

= ςτιν II ΤΙΣ η. Κ. Ε. ίΐ. Υ. = 


ΠΙΟΚ" ΕΙΡΊ £■£ Ο 
ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 


Β 3 ΓΕ 3 ΙΠ 


ΧΡΟΝΟΣ Β' (Λ') ΛΡΙ8.7 (36) 

ΙΥϋΙΣ 1934 


. , ι βρ ^β εββ β ΒΜΜΒΗΜΒΒ ΒΒΒ —ΒΚΜΒ1ΜΗΜ—Β8Β——ΕΒΒ Π—ΒΒΒΒΒΜΟΒΒΒΠΒΗ 



13 
















*,*ΑΣΤ Τ¥ ι% 

Σίντροφι, ι κοματικί επιτροπί τυ όμπλαςτ κςέρι χαλά για τι 
δυλιά, πυ κάνετε ςτα κολχόζια-ςας, μαζέβοντας ςτάχια ςτυς κολ- 
χόζικυς κάμπυς-ςας. Το άςκιμο ίνε, ότι ι ντόπιες κοματικές επιτρο¬ 
πές κ’ ι κομςομόλικες οργάνοςες δεν ορ^ανόνυν καλά ςε κάθε χό¬ 
ριό τυ όμπλαςτ τυ Κίεβο τυς πιονερυς για να μαζέπςυν τα ςτάχια. 
Έχυμε πάρα πολά χόριά κε κολχόζια ςτο Κίεβο, όπυ δεν ινε 
άςκιμα οργανομένι ι πιονέρι ςτο μάζεμα τον ςτάχιον κε πυ μάζεπςαν 
πάρα πολά ςτάχια. 

Μα νά έχυμε κολχόζια, όπυ ι κομςομόλι κε τα μέλι τυ κό- 
ματος οργάνοςαν άςκιμα τυς πιονερυς κ’ εκί ι δυλιά δεν πάι καλά. 
Τα πεδιά δεν μπορύν μόνα-τυς να οργανοθύν, κ έχυνε λίγε, βοιθια. 
Τί πρεπι να κάνυμε εδό \ Μυ φένετε, ότι ι πιονερι τον προτοπορον 
κολχοζιόν, τον προτοπορον πιονέρικον ' ταγμάτον ςτο μά^ομα τον 
ςτάγιον πρεπι να γράπςυνε γράματα ςτυς καθιςτεριμενυς (οτςταλιμ) 
πιονερυς, προπάντον ςτυς πιονερυς εκίνον τον κολχοζιον, όπυ το 
μάζομα τον ςτάχιον δεν ίνε οργανομένο, ιτε ινε οργανομενο πολι 
άςκιμα. 

Δόςτε ραπόρτα ςτις εφιμερίδες — τυ ραιόν, τυ όμπλαςτ για 
τι δυλιά-ςας. Να τραβάτε μπροςτά τυς καθιςτεριμενυς, κ’ ι καθιςτε- 
ριμένι ας έρΟυν ςτιν ίδια γραμί με τα προτοπόρα πιονέρικα τάγματα. 

Εκςόν απτιν άμεςι ςιμετοχί-ςας (νιεποςρέντ. υτ^άςτιε) ςτο 
μά,ομα τον ςτάχιον, εςίς, τα πεδιά, πρεπι να πάρετε ακόμα ενερ- 
ϊό μέρος ςτι δυλιά τυ κοντρόλ. Πρεπι να παλέπςετε για να μα'^έ- 
βετε τα ςτάχια όχι μόνο εςίς, τα πεδιά-πιονέρι, μα κ’ ι ενίλικι 
(βζρόςλιε) να ςκυπίζυν καλά τα χοράφια με αλογοτςυνκράνες, με 
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■κυνκράνες (γράμ^λΟ το χερώ, κε να μ^έβυν «μέςος ό τί ςζύ 
Πρέπι να χιτάζετε να μιν οργονυν (νιε παχαλι) τα χορά φ[!(ν ν · 
δεν ίνε καθαρισμένα απτα ςτάχια. Αν_ δε ςας ακόνε ι μ πρ[γ 1 ι ° 
ι πρόεδρι τον κολχοζιόν, ι απλί κολχόΆικι να το πίτε ,1 ’ 


:ο ντιρέκτορα τυ ςοφχοζιύ, ςτο νατζάλνικο τρ πολιτοντέλ τυ ςοφ· /0 ’ 

ύ. Να γράφετε ςτο ραικόμ. Αν δε 0α το κάνετε, θα 

>λά κολχόζικα ςιτφά. .1. κολχόζνικι κε το κράτος θάχυν απ’ α^ Γ ; 


ι πρόεδρι τον κολχο 1 , 

ςτο νατζάλνικο το πολιτοντέλ το Μ11, 

ςτο 

Ζ' ' 

νΐυ 

πολά κολχόζικα ςιτφά. .1 
χαςίματα. 

Έχο πολά γράματα απτυς πιονέρυς 
τυ όμπλαςτ τυ Κίεβο, όπυ παράπονιύντε, 
ότι ι πρόεδρι τον κολχοζιόν δε φέρυντε 
(νιε ομπραςτζάιυτςα) καλά με τα πεδιά, 
πυ μαζέβυν τα ςτάχια, δεν τα ετιμάζυνε 
ζεςτό φαγί, κι’ όπυ τα τρέφυν (κόρμιατ), 


α ^ςος 

ςτο ντιρεκτρρα τυ 


τα τρεφυν πολι αςκιμα, τα οίνον άςκιμο 
μπορςτζ κε καΰό/ 


Λ 



,υ οε οινυνε ςτα πεοιά 
κρέας κε γάλα. Κι’ αφτά όλα μπορυςαν 
να γίνυν, αν 0. πρόεδρος τυ κολχοζιύ φέ¬ 
ρετε προςεχτικά κε καλά με τα πεδιά κε 
ίνε καλός νικοκίρις ςτο κολχόζι-τυ. Ένας 
τετιος πρόεδρος κολχοζιύ καταλαβένι το 
οφελος (πολζα]ι, πυ δινι ι δυλιά τον κολχόζικον πεδιόν. 

Έοοςα οδιγίες (υκαζάνια) ςτυς γραματίς τον ραιπαρτκόμ κε 
ςτυς νατζάλνικυς τον πολιτοντέλ να λένε για τι δυλιά-ςας, δεν 
κςερο αν έκαναν τίποτα ίτε όχι, πρέπι να το εκςετάςυμε. 0 κα¬ 
λός νικοκίρις τυ αρτελιύ, ο πρόεδρος τυ κολχοζιύ πρέπι για τιν 
καλι ουλιά τον πεδιόν τυ κολχοζιύ-τυ να ^κάνι ρεμόντο το ςκολιό - 
τυς, ^α κάνι φράχτι ολόγιρα ςτο ςκολιό, να φιτέπςι κόπο ςιμά ςτο 
ςκολιό, να ετιμάςι από μπροςτά τα φαγόςιμα για νάχυν τα πεδιά, 
πυ δύλεπςαν καλά ςτον κερό τις ςινκομιδίς (υμπόρκι)^ ολόκλιρο το 
χιμόνα καλά ζεςτά προγέβματα. 

Αφτά όλα, πεδιά, πρέπι να πολεμάτε να τα έχετε κε να 
πολεμάτε μ’ όλι τιν επιμονί (ναςτόιτζιβοςτ). Σ’ αφτί τι δυλιά πρέπι 









πρότα απ’ όλα να 

ί Ν 


ςας βοιθίςυν ι χομςομδλί κε -μ ρπτζκρτχίμ ■/ , 
προεορι τον ρ^ςπολχομ, ι νατζάλνιχί - 0 ν -ολ,τοντέ/, χ’ 
ρες τον Μ12- κε τον ςοφχοζιόν. 

Σ εκινα τα ςοφχοζια, όπυ ίνε άςκιμα βαλμένι ι δυλ'ά α* 
τυς πιονερυς, οπυ ι πιονέρι ίνε άςκιμα οργανομένι γκ/ Χ0 μ** ~ 

τον ςτάχιον ς αφτό φτένε ι κομςομόλι κ’ ι νατζάλνικι τον πολ*- 
οντέλ τον ςοφχο,ιόν. 

Ελάτε, ςίντροφι πιονέρι, να πάρυμε τιν κολχόζικι ςοόιά-μας 
ετςι, όςτε να μι χάςυμε ςιτιρά όχι μόνο ςτον κάμπο ςε ςτάχια, *ια 
να μι χάςυμε κε ςτο κυβάλιμα, ςτ’ αλόνιζμα, ςτ’ άχερο. Να' κιτά- 
ίε-ε -ας χακύργας (ζλοντέι), κατεργάριδες (ζζόλιχι), 'αρ-άχτες, - 
βλαβερί (βρεν-ίτελςκαγιοτ) δυλιά τα κυλάκα. I κυλάκ: ίνε τόρα —ολί 
εκίό~κςΕΐ (λοοκίε), κοίνυν τεος ινε Τϋολ'. ίζ'.γι, οίδίνκ-ί, μοί κάναν τι 
βλαβερι δυλιά-τυς. Να τυς προςέχετε. 

Έχετε πολές όυλιές: πρέπι να φιλάγετε τ’ άλογα κε τις 
αγελάδες, πρέπι να φιλάγετε τα νεαρά ζόα, πρέπι να ετιμάςετε 
γι αφτα ςιλος, χορτάρι, καλό άχιρο. Πόςες δυλιές έχετε! Πάρα 
πολές, κε ςας βοιθύν- ι κομςομόλι όχι παντύ, παντύ δε ςας βοιΟύν 
όςο χριάζετε κ’ ι κοματικές οργάνοςες. Εδό -ίνε όλο το κακό. Λεν 
καταλαβένυν ίτε δεν καταλαβένυν όςο χριάζετε το ρόλο-ςας, τι 
δίναμί-ςας κε τι ςιμαςία-ςας ςτι μεγάλι κολχόζικι ιπόθεςι, κ* ι δυ- 
λιά-ςας απ’ αφτό ιποφέρι. Μα δεν πιράζι (νιτζεγό), μιν κατεβάζε¬ 
τε τα χέρια-ςας. Παλέπςτε λενινικά, ςταλινικά για τιν κολχόζικι 
ιπόθεςι. 

Πιονέρι τυ Κιεβυ, για τι μεγάλι ιπόθεςι τυ Λένιν—Στάλιν, 
για τα μπολςεβίκικα κολχόζια, για τιν έφπορι ζοί τον κολχόζνικον, 
7 ία το καλό μάζομα τις φετινές κολχόζικις ςοδιάς—να ίςτε έτιμι! 

ΠΟΣΤΙΣΣΕΦ 
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ΤΑ 20-ΧΡΟΝΑ ΤΥ ΠΑΝΚΟΖΜΙΥ 
ΙΜΠΕΡΙΑΛΙΣΤΙΚΥ ΠΟΛΕΜΥ 


Περάςανε πια 20 χρόνια απτόν κερά 
πυ ι καπιταλιςτές έρικςαν εκατομίρια εργα¬ 
ζόμενός ^ςτον πόλεμο. I εργαζόμενι ανΟρο Γ 
πότιτα δε Οα λιζμονίζι καμιά φορά αφτό το 
φοβερό ςφαγίο (μπόινια). 

Ο ^ολεμος υαςτακςε παραπάνο από 
τεςερα χρόνια. Εκατομίρια ςκοτομένι κε 
ςακατεμένι, χιλιάδες καμένα χόριά, νκρεμι- 
ζμενες φάμπρικες κ’ εργοςτάςια, διςεκατομίρια 
ρυολια, πυ κςοδιαςτίκανε για να ςκοτόνι ο 
ένας τον άλο—νά πια ίνε τ’ αθριζματα αφτύ 
τα εματιρύ ςφαγίυ. 

Σε πιονα χριαζότανε αφτός ο πόλεμος; 

I μπυρζυαζια, ι ςοςιαλ-διμοκράτες κ’ ι 
παπαοες προςκαλυςαν τυς λαός τον χορόν-τυς 
να ιπεραςπιςυν τιν «πατρίδα-τυς» απτόν 
εχτρό, πυ τάχατες έκανε επίθεςι (ναςτυπάλ) 
πάνο-τυς. 

I «ιπεράπιςι τις πατρίδας» ίτανετερα- 
τόδικι απάτι (τζυντόβιςτζνι ομπμάν). 1 κα- 
πιταλιςτες χριαζόντανε αφτί τιν απάτι για 
ν' ανανκάςαν τυς εργάτες κε τυς χοριάτες 
να ςκοτονυν ο ένας τον άλο για να πλυτένι 
με το έμα-τυς ι μπυρζυαζια. 


ι ιμπεριαλιςτές 


ζμιος πολεμά; 0« ίνε τελε^τέο^ 

*’ ίςτερα απ’ αφτόν 0& τι χά 7ΗΧ ’ . _ ίμ ' κ 

τ.νίφίν^Κ,’α^ πάλ, ίτανε ^μ,ν, 

Οςπο ιχαρχι ο χαπιταλιΐμός, Οα ι=4( , ’ 
κ ι πολεμι. · ι/ · 


Πέραςαν ίκοςι χρόνια απτιν 
ιμπεριαλιςτικό ςφαγίυ, κι 1 ο κόζμος 
μπροςτά ςτο κατόφλι (πορόγ) νέυ 
για νέο κςαναμίραζμα τυ κόζμυ. 


α Ρλ'· τυ 
ζτεκετε 
πολέμο 


, 1 μπυρζυαζια ετιμάζι τόρα πιο προςε- 
χτικά τον πόλεμο, παρά πριν, γιατί τόρα ίνε 
πιο δίςκολο να κςεγελάςι τις μάζες. I μπυο- 
ζυαζια τόρα γι’ αφτό κιόλας καταφέβγι ςτι 
φαςιςτικί διχτατορία, γιατί δεν μπορί πια 
μ°ν° ( με τι βοίΟια τις ςοςιαλ-διμοκρατίας να 
κρατίςι ςτιν ιποταγί (ποβινοβένιε) τις εργα¬ 
τικές . κε τις χοριάτικες μάζες. 


, I ιμπεριαλιςτικες χόρες οπλίζυντε λιςια- 
.μεν». I πολεμιχί αβιάτςια, γα παράδιγμα. 
μεγάλος® ςτ* 20 χρόνω, π! > χέρχςχν χα - ά 
25 φορές χε ςε χοριςτές χόρες (Γιαπονία) χατί 
εχατο φορές Βρίςχυν νέχ όπλα για το ςχό- 
τομα τυ ανΟρόπυ. 


I μπολςοβίκι με το ΛΕΝΙΝ επικεφαλίς 
απτιν πρότι μέρα τυ πολέμυ αρχίςανε 
να κςεςκεπαζυν αφτί τι βρόμικι απάτι τον 
καπιταλιςτον κε τον λακέδον-τυς. Παλέοοντας 
αμίλιχτα (μπεςποςτζάντνο) με το II Ιντερ- 
νατςιοναλ, πυ πρόδοςε τιν εργατικί τάκςι, ι 
μπολςεβικι προςκαλυςαν τις λαϊκές μάζες 

να κάνυν τον ιμπεριαλιςτικό πόλεμο εμιείλιο 
πόλεμο. 

**· Ο πόλεμός τυ 1914—Ιδίτανε πό¬ 
λεμος για το μίραζμα τυ κόζμυ. Κάθε 
εμπόλεμο κράτος ίΟελε ν’αρπάκςι κςένι γι, 
ν αρπάκςι νέες απικίες (κολόνιι) κε να ςκλα- 
βόςι κςένυς λαός. 


^ ^ I ιμπεριαλιςτές ετιμάζυν πόλεμο, πρότα 
απ’ όλα,, ενάντια ςτιν ΕΣΣΔ—τιν πατρίδα 
τυ πανκόζμιυ προλεταριάτο. 

Ο κιριότερος κίντινος (οπάςνοςτ) για 
τιν ιρινι (μιρ) ίνε τόρα ι γερμανί φαςίςτες 
κ’ ι γιαπονέζι ιμπεριαλιςτές. 

I γερμανί φαςίςτες λένε φανερά, ότι 
Οέλυν να πάρυν πίςο τι γι, πυ έχαςαν ςτον 
περαζμένο ιμπεριαλιςτικό πόλεμο, θέλυνε 
να πάρυνε κι’ άλι γι κε πρότα απ’ όλα 
θέλυνε ν’ αρπάκςυν κάμποςυς τόπυς απτι 
Σοβιετικί Ένοςι. 

I γιαπονέζι ιμπεριαλιςτές γιόμιςαν τιν 
κλεμέν: απ’ αφτό; Μαντζυρία με ςτρατέβματα 
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χ 1 ετιμάζυντε λιςιαζμένα για πόλεμο ενάντια 
ςτιν ΕΣΣΔ. 

I Σοβιετικί Ένοςι απαντάι ς 1 αφτά τα 
λιςτρικά (ραζμπόινιτζιμ) πλάνα με ςταΟερί 
(τοιόρντοι) πολιτικί ιρίνις. 

Κλίνι ςιμφονίες (ντόγοβορι) μι επίθεςις 
μ’ εχίνα τα καπιταλιςτιχά κράτι, πυ όε θέλυν 
τόρα τον πόλεμο. I ςοβιετιχί Ένοςι προτίνι 
χε ςτις άλες χόρες να ιπογράπςυνε μαζί-τις 
τετιες ςιμφονίες. 

I επιτιχίες τυ ςοςιαλιςτικύ χτίςιμυ 
ςικόνυνε ςε ανίοοτο ίπςος τιν πολεμιχί όίναμι 
τις χόρας-μας. Έχομε τόρα όλα τα μέςα 
(ςρετςτβα) για να ιπεραςπίςυμε τιν πατρίδα- 
μας απτιν επίΟεςι τυ εχτρό. «Θέλομε τιν 




ιρινι κε ιπεραςπιζυμε τιν ιπόθεςι τις ιρίνις. 
Μα δε φοβόμαςτε τις απιλές (ογρόζ) χ’ίμα- 
ςτε ετιμι ν απαντιςυμε με χτίπιμα ςτο 
χτίπιμα τον εμπριςτόν (ποντζζιγάτελει) το 
πολέμυ (ΣΤΑΛΙΝ). 

Τιν πρότι τυ Αβγυςτυ ι εργαζόμενι 
ολυ το χοζμο Οιμυντε ^πόμνιατ) τι μέρα πο 
άρχιζε το ματομένο ςφαγίο. Με δινατές 
αντιπολεμικές κι’ αντιφαςιςτικές εκςόρμιςες 
(βιςτυπλένια), 'με ντεμονςτράτςιες το ενιέυ 
μέτοπυ κάτο απτιν καθοδίγιςι' τον κομυνιςτι- 
κόν κομάτον ενάντια ςτο νέο πόλεμο, για τιν 
ιπεράςπιςι τις Σοβιετικίς Ένοςις κατεβένυν 
τιν πρότι τυ Αβγυςτυ ςτυς δρόμος ι προλε- 
τάριι κ’ ι εργαζόμενι όλυ τυ κόζμυ. 











ΜΕΣΑ ΣΊΤΕ ΛΙΣΑΖΜΕΝΙ ΦΟΤΙΑ 


Μόλις βγικε ο ίλιος τυ Ιύλι πίραμε τιν 
πόλι Τζερνοβίτςι (Αφςτρία). 

Με φρίκι (ύζζας) Οιμύμε αφτί τι μέρα. 
Στις 4 τυ Ιύνι όόΟικε διαταγί (πρικάζ) να 
πάρυμε ~ο Τζερνοβίτςι. Αφτό έπρεπε να το 
κάνι ι 82-ι ντιβίζια τυ πεζικό. Μα το κιριό- 
τερο βάρος έπεςε ςτο 328 ςίνταγμα (πολκ) 
τυ Νοβουζίνςκ, όπυ ίμυνα καμαντίρος υλαμύ 
(βζόντα) τυ 11-υ λόχυ (ρότι). 

Κ’ έτςι τι νίχτα, πυ κςιμέρονε ι 5 τυ 
Ιύνι τυ 1916 βριςκόμαςταν ςτι δεκςιά ακρο¬ 
ποταμιά τυ Ντνιεςτρ, μέςα ςτο δάςος. 1 προε- 
τιμαςία για τιν επίΟεςι ίτανε Οιριόδικι (ζβέρ- 
ςκαγια). Δεν άφιναν τυς ςτρατιότες ύτε να 
καπνίςυν, ύτε να μιλίςυν φοναχτά. 

Έγινε λιγάκι ιςιχία, μα όχι για πολί κερό. 
I αφςτριακί ίδανε τιν προετιμαςία-μας κι’ άνι- 
κςαν λιςαζμένι φοτιά ενάντιά-μας. Δεν μπο- 
ρύςε να γίνι λόγος για επίΟεςι. Να οδιγίςυνε 
ςε επίθεςι (ποβεςτί β ναςτυπλένιε) με τέτια 
λιςαζμένι φοτιά μπορύςανε μόνο εκίνι, πυ δε 
λογάριαζαν για τίποτα τι ζοί τον δεκάδον 
χιλιάδον κ’ εκατομιρίον εργαζόμενόν. 

Μα μίπος ιπίρχαν τότες νόμι για τυς 
τςαρικύς ςατράπες; 

Με τις βάρκες κε τα ποντόνια κςεκινί- 
ςαμε να περάςυμε το Ντνιεςτρ. Τον περνύ- 
ςαμε με χαλάζι (γραντ) από βόλια (πύλι) 
κε ςςραπνέλ. Τον περνύςαμε με μεγάλι ανα- 
κατοςιά. 

Μα τον περάςαμε πια κε πίραμε δέφτε- 
ρι όιαταγί—ν’ αρχίςυμε τι μάχι κε να βγά- 
λυμε τον εχτρό απτα χαρακόματα (οκόπι). 

Πέρα απτό Ντνιεςτρ ίτανε πέντε ςιρές 
χαρακόματα. Αφτά τα χαρακόματα ίτανε τα 


πιο φοβερά. Μπροςτά-τυς ίτανε ςιρματοπλ-· 
ματα (κολιύτζαγια πρόβολκα), όπυ ττερνύςΐ 
ιλεχτρικό ρέβμα. Έφτανε ν’ ανκίςι · λτ ^ 
(πρικοςνύτςα) τα ςιρματοπλέγματα κι’ αμ= ςο ' 
χανότανε. 

, \ 

Βδό άρχιςε το πραγματικό 
(μπόινια). I φονές, ι ςτεναγμί εκίνον πυ 
πεΟένανε, το ςφίριγμα πυ έβγαζαν τα βόλια 
κ’ ι βοί τον οβίόον (ςναρ·.άτοβ) ςκιμάτιζαν 
μια άγρια ςιμφονία. I ςτρατιότες, πυ πέΟε- 
ναν πσρακαλύςανε μόνο: —ςκοτόςτε με να μ» 
βαςανίζυμε. 

Στι μάχι πυ έγινε ςιμά ςτο Τζερνοβί- 
τςι, εκςόν απτυς 416 ανθρόπυς, πυ χάςαμε 
όταν περνύςαμε το ποτάμι, χάΟικαν ακόμα 
235 άνθροπι κι’ αφτί μόνο απτό ςίνταγμά- 
μας. 

Ο ςτρατός αγαναχτύςε (νιεγοντοβάλα). 
I καλίτερι γιι τον εργαζομένον δύλεβαν ανά- 
μεςα ςτυς ςτρατιότες. Νά τόρα Οιμύμε τα 
λόγια διο ςιντρόφον, πυ χάΟικαν — τυ Διμί- 
τρι Σςάμοφ απτό Γρόζνι κε τυ Νικόλα Κρας- 
νόφ απτό Άςτραχαν, πυ έλεγαν πάντα, 
ότι ίρθε πια> ι όρα να λογαριαςτύμε με τον 
τςάρο, τυς μινίςτρυς κε τυς γενεράλυς κε 
μόνο τότε πια δε θα ιποφέρυμε. 

I εργατικί τάκςι τις Ροςίας κατάχτιςε 
το κράτος-τις. I εργατικί «ιοέρν-ςι τις χόρας- 
μας ίνε ι μοναδικί κιβέρνιςι ςτον κόζμο, πυ 
ίνε ενάντια ςτον πόλεμο, πυ Οέλι τιν ιρίνι. 
Νά αφτό εμίς, ι εργάτες κ’ι χοριάτες ποέπ: 
να το εχτιμύμε (τςενίτ). Αφτί ίνε ι Οέλιςι- 
μας κε τι Οέλιςί-μας. ι εργατο-χορικί κιβέονις: 
τις ΕΣΣΔ τιν εχτελί τιμιμένα. 









ΤΆΘΡΙΖΜΑΤΑ ΤΥ ΠΑΝΚΟΖΜΪΥ ΠΟΑΕΜΥ 

τέπςανε (μομπιλι-.ο6άλι) 66—07 
εκατομίρια ανΟρόπυς. Απ’ οίφτός 
επιςτρατέπςανε! 


Στον π όλεμο τυ 1914 — 1918 
πίρανε μέρος 39 χράτι απτα 54 
χράτι τυ κ(^μυ. Το όλο επιςτρα- 

ΣΤΙ ΡΟΣΙΑ ...··.».« 

~ ΓΡΡΜΑΜίΑ 

ανκλια διχος τις απικιες 

„ ΜΕ ΤΙΣ ΑΠΙΚΙΕΣ . . 

ΓΑΛΙΑ ΔΙΧΟΣ ΤΙΣ ΑΠΙΚΙΕΣ . 

„ ΜΕ ΤΙΣ ΑΠΙΚΙΕΣ. 8.400.000 

Απ’ αφτό τον αριθμό τον επι- 
ςτρατεβμένον πάνο-χάτο τα 10 
εχατομ. ςχοτόΟιχαν χε πάνο από 
3 εχατομ. ςαχατέφτικαν. Αφτό 
(νε οιο φορές παραπάνο, απ’ ότι 
ςακατέφτικαν κε ςχοτόΟιχαν ς’όλυς 
τυς πολέμυς τοντελεφτέον 125 χρό- 


>1 

11 

*)1 

11 


'ί 

ΠΟΣΟ ΚΟΣΤΙΣΕ Ο ΠΟΛΕΜΟΣ 


. 15.500.000 ΑΝΘ1ΌΙΙΥΣ 8.3% 

. 11.000.000 ., 19,7% 
.4.970.000 „ | 

.8.600.000 „ [ 1 υ ’* /ο 

.6.800.000 ,, | ]72% 

>» ί 

νον πριν απτόν πανκό-.μιο πόλεμο· 
Στι Ροςία ι ςκοτομένι, ι πε- 
Οαμένι απτις πλιγές (ραν), απτα 
αέρια, ςτιν εχμαλοςία (ο πλενύ) 
κ. τ. λ. (νε ος 2 εχατομ. άν- 
Οροπι, ι πλιγομένι χ’ ι ςαχατεμένι 
-πάνο-κάτο 4 εχατομ. άνΟροπι. 


0 πόλεμος τυ 1914 — 1918 

χόςτιςε ςτιν ανθροπότιτα 93 1 | , 2 οι- 
ςεχατομίρια ·χ_ριςά (ζολοτίχ) δολά¬ 
ρια. Αφτό (νε δέκα φορές παρα- 
πάνο, αιζ ότι κόςτιςαν όλι ι πό¬ 
λε μι ς’ όλο τον XIX εόνα (βεχ). 

Αν βάλυμε όλι αφτί τι ςύμα ςε 
μια ςτίλι (ςτολμπ) από χριςές μο¬ 
νέδες δέκα ρυβλιόν, το (πςος αφτίς 
τις ςτίλις 0α χςεπεράςι τα χίλια 
μέτρα. Αν μιράςυμε αφτί τι ςύμα 
ανάμεςα ς’ όλυς τυς κατίκυς (Κί- 

ΑΝΚΛΙΑ . ' . 26.273.000.009 ΧΡΙΣΑ ΔΟΛΑΡΙΑ 

ΓΑΑίΑ . . . 11.203.000.000 „ » 

Ε. Π. Α. . . . '. 17.337.000.000 

ΡΟΣίΑ..7.658.000.000 

ΓΕΡΜΑΝΙΑ. 19.894.000 000 


τέλι) τις γις: απτα μορά ος τυς 
γέρυς — ςε κάθε κάτικο πέφτυν 
πάνο κάνο-κάτο από 50 χριςά 
δολάρια. Κι’ αφτός ο τεράςτιος 
πλύτος, πυ μαΧέφτιχε με δυλιά 
εόνον, εχμιδενίςτικε (υνιτ^τό^ενο) 
ςε τέςερα χρόνια! 

Νά μερικί αριΟμί, πυ δίχνυν 
τα έκςοδα τυ πολεμυ ςτα με■'('α¬ 
λί τέρα κράτι, πυ πίρανε μέρος 
ςτον πόλεμό · 
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? Οτυος ψένετε απ’ αφτί τιν τα- κςόδιαςε για τον πόλεμο 
μπλίτςα, ι τςαρικί Ροςία, πυ εβαλε απτ αλα μεγαλα κρατι. 
ςτα όπλα τον πιο μεγάλο ςτρατο, 



ΧΡΙΣΟΣ ΑΠΟ ΕΜΑ 


Μα ας γιρίςυμε ςτα πολεμικά 
έκςοδα. Πιος πίρε αφτά τα διςε- 
κατομίρια τυ χριςύ, πυ κςοδέφτι- 


καν για τον πόλεμο; Τιν απάν- 
τιςι τι οίνον ι πιο κάτο ταμπλί- 
τςες. 


ΠΟΛΕΜΙΚΑ ΚΕΡΑ! ΣΤΟΝ ΠΟΛΕΜΟ ΤΥ 1914-1918 


Το καθαρό κέρδος (πρίμπιλ) 
τον γερμανικόν εργοςταςίον τυ 
Κρυπ, πυ βγάζυν κανόνια (πύςςκι), 
μεγάλοςε απτό 1918 ος το 1914 


από 33,0 ος 86,4 εκατομ. μί α . 
χα. 

I Ανχλο-περςιχί ετερία (κομπα¬ 
νία) τυ νεφτιό ίχε τέτια κέρόι I 


ΣΤΑ 19)4.26,7 ΧΙΛΙΑΔΕΣ ΕΝΚΛΕΖΙΚΕΣ ΛΙΡΕΣ 

„ 1916.85,8 

„ 1917 344,1 

„ 1918 1090,2 

„ 1919.2010,8 

Το καθαρό κέρδος τον μετόχι-]ςτις Ενομένες Πολιτίες τις Αμε- 
κόν ετεριόν (ακτςιονερ. κομπάνιι)|ρικίς ίτανε: 



— ι 
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ΣΤΑ 

1914 . 

77 

1915 . 

77 

1916 . 

77 

1917 . 

77 

1918 . 

77 

1919 . 


. 3.940 ΕΚΑΤΟΜΙΡΙΑ 

. 5,310 

. 8,766 

10,730 

. 8,362 

•9,411 


ΔΟΛΑΡΙΑ 


ο 



I ΙΡΟΕΣ ΤΙΣ ΑΡΚΤΙΚΕΣ ΣΤΙ ΜΑΡΙΥΠΟΑΙ 

I ΠΡΟΑΠΑΝΤΙΣΙ 


4 


Στις 2 το Αβγοςτο ίρΟανε απτό Στά- 
λινο ςτι Μαριύπολι ο ίροας τις Σοβιετικίς 
Ένοςις ςιν. Μολοκόφ ν' ι τζελιύςκιντςι ς. ς. 
Μπομπρόφ, Πόγοςοφ κε Ρεςςότνικοφ. 

I δράμι τις πόλις ίτανε γιομάτι από 
εργαζόμενός^ πυ πίγεναν να προαπαντίςυν 


(δςτρέτιτ) τος ίροες με λυλόδια, ςιμέες χε 
μοςικί. 

I πλατία τυ ςιδεροδρομικυ ςταΟμύ, ι 
ςτέγες (κρίςςι) τον ςπιτιόν, τον τραμοαιόν 
ίτανε γιομάτες απο ανΟρόπυς, πυ ίΟελαν να 
δόνε τυς ίροες τις Αρκτικίς. 


8 
























1 όρα 1 1 ζε 1 Ο φάνιχαν πάνο απτό 
ςταΟμό τρία αεροπλάνα. Το τρένο ερχότανε. 

I όρα 11 ζε ] 6 λεφτά ίρΟε το τρένο. 
Νά το γελαςτο προςοπο το Μολοζοφ ςτο 
ανιχτό παράΟιρο το τελεφτέυ βαγονιό. 

Ο Ιοάν Ρεςςότνιχοφ, πυ δυλέοι ςτι 
Μαριύπολι, δεν ίοε ] 0 χρόνια τον αδερφό- 
το Φέντια, ανέοιζε πρότος ςτο βαγόνι. 

Νά απτό βαγόνι ο ζαλίτερος ςιμπολε- 
μιςτίς (ςοράτνιζ) το Σςμιτ ο ςιν. Μπομπρόφ, 
ίςτερα ο άφοβος αεροπόρος—ίροας τις Σοοιε- 
τιζίς Ένοςις Μολοζόφ, ο ζομεντάντος το 
αεροδρόμιο πάνο ςτος πάγος ΙΙόγοςοφ, ο 
Φέντιας Ρεςςότνιζοφ. Ίνε εδό, μαζί-μας, ι 
δοχςαζμενι γιι τις δοζςαζμένις-μας πατρίδας, 
πυ τος πίραν απτός πάγος τις Αρζτιζίς ι 
ςοβιετιζί αεροπόρι με τα ςοβιετιζά αεροπλάνα. 

Ο γραματέας τις Τνοματιζίς επιτροπίς 
ςιν. Πελιοβιν, ο πρόεδρος το γορτοβιέτ ςιν. 


Μας οαςτοςε—λέι ο ςιν. Μπομπρότ;, 
ζΐνεςτιςι (ςοζνάνιε), ότι ι χολεχτίβα-μ^τ 
^οΛιεζατομφ^ς -/ολεντιοας 


ίνε ένα μέρος 


τις 


° ν , τα Ρ ίον Γ ^ υ το χόζμο, -ο παλέβ' 
ΐ“ Τ1 νΐΧ ' τυ , ^'^ιΟιύ. Κςέραμε, ότι ς’* 
ολ=ς τις γονιέ; τις απέραντις Σοβιετιζίς 
-^νοςις ι δόλια βράζι, λογαριάζαμε για ζαΟί- 
χον να εχτελέςομε τιν εντολί (ζαντάνιε) το 
χοματος ζε τις ζιβέρνιςις. (·) α τιαλέπςομε ζε 
παραπέρα για τιν ζατάχτιςι το βόριο Οαλα- 
ςινό δρόμο, ζ’ εςίς να διναμόνετε αζύραςτα 
τιν άμινα τις χόρας-μας, να ίςτε έτιμι με 
τιν προτι προςζλιςι το ζόματός-μας ζε το 
αρ/ιγό-το ςιν. Στάλιν να πάτε 'να ιπερα- 
ςπιςετε τιν πατρίδα-μα^. 

Μιλάι ο Μολοκόφ. Μιλάι εχίνος, πο 
τον ονόμαζαν ςτο λάγερ το Σςμιτ μπάρμπα 
Βαςια, Ο Σαςς^ις ΓΙόγοςοφ τον ροτύςε πάνο 
ςτον πάγο: 


Ζινένχο, ο ντιρέχτορας το εργοςτάςιο ον. το 
Ιλΐτζ ςιν. Ράντιν, ο ζοματιζός οργανοτίς το 
Αζοφςτάλι ςιν. Καςπάροβα, ο γραματέας τις 
επιτροπίς το Κομςομόλ ςιν. Ντρόμπαν ζ’ ι 
πιονέρα Μπατζάλοβα χερέτιςαν τος γενέυς 
(οτοαζζνιχ) ίροες απτό όνομα τον προλετάριον, 
χολχοζνιχον ζε τον πεδιόν τις Μαριδπολις. 

Ο ςιν. Μπομπρόφ ςιμόνι ςτο μιζρόφονο. | 
Τα χεροζροτίματα ζ’ ι ζιτοζραβγές τραντάζυν | 
τον αέρα. 

Ο ςιν. Μπομπρόφ μιλάι ζε μπροςτά 
ςτα μάτια όλον ςιζόνετε ο πάγος, πυ πιγενε 
°'·ο μίνες απτι μια μεριά ςτιν άλι. Κε πάνο 
ζτον πάγο βρίςζετε ι μιζρί ζολεχτίβα, πυ, 
παρ’ όλες τις διςζολίες, δε ςταματόςε ότε 
λεφτό τιν επιςτιμονιζί ουλιά. 


— Μπάρμπα Βάςια, πόςυς Οα πάρις; 

— Όςυς χορέςυνε—απαντυςε ο Μο¬ 
λοζόφ ζε παραβίαζε (ναρυςςάλ) όλος τος 
ζανόνες τις αβιάτςιας. Στ’ αεροπλάνο-το 
χορύςανε διο - άνΟροπι, μα αφτός έπερνε έζςι. 

— I μπυρζυαζία γελυςε για τιν αοιά- 
τςιά-μας—λέι ο ςιν. Μολοζόφ.—I εποπιία 
το «Τζελιύςζιν έδιζςε τι πεοιμένι τος ιαπε- 
ριαλιςτές, αν αρχίςυν τον πόλεμό ενάντια 
ςτιν ΕΣΣΔ. Αποδίζςαμε, όταν γλιτόναμε τος 
τζελιόςζιντςυς, ότι τ’ αεροπλάνα, πο έγιναν 
από ςοβιετιζά ιλιζά, πο ,τα οιεφΟίνον ι 
ςοβιετιζί αεροπόρι δεν ίνε ςε τίποτα χιρότερα 
απτ’ αεροπλάνα το εζςοτεριζο. 


ΣΤΟ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟ ΤΥ „!ΛΙΤΖ“ 


Ιεργάτες το εργοςτάςιο «ίλίτζ» προαπάν- 
αςαν το * τζελιόςζιντςυς με απερίγραπτο 
^■Βςιαζμό. I ίροες τις Αρζτιζίς ζίταζαν διο 
το εργοςτάςιο. 

Ο ςιν. Μολοζόφ ίπε ςτυς εργάτες: 


— Γλιτόςαμε τος’ τζελιύςχιντςυς, γιατί 
Ιίχαμε Οαβμάςια αεροπλάνα, χαμομενα απτός 
εργάτες-μας, ςτα εργοςτάςιά-μας, χι’ απτα 
ςοοιετιχά-μας ιλιχά. Το χαΟίχον-μας ινε να 
μιν ιςι*χάςυμε μ’ αφτό. ΙΙρέπι να διναμόςυμε 
ακόμα πιο πολί τιν άμινα τις χόρας-μας. 










ΙνάΟε εργάτις πρέπι να κςέρι καλά τ’ αερο¬ 
πλάνο για να βοιΟίςι ςτι όίςκολι ςτιγμί. 

'ϊςτερα πίρε το λόγο ο τζελιύςκιντςος 
κομςομόλος ςιν. Πόγοςοφ. 

, — ' Κάναμε μεγάλι δυλιά, μα το κιριό- 
τερο ινε ακόμα μπροςτά. I καπιταλιςτές 
όλον τον χορόν κε πρότα απ’ όλα ι γιατζο- 
καπιταλιςτές απλόνυν τα χέρια-τυς 
ςτα ςινορά-μας. θελυνε να *μας μπλέκςυν ςε| 




πόλεμο. Όταν Οα χριαςτί Οα τυς όόςυυ* 
καταςτρεττικό χτίπιμα. I ~οό“’ ΓΗ-* 
άμινα τις χόρας ανικι (πριναντλεζζίτ) - 
ςας, κομςομόλι, ςε ςας, εργατικί νεολέα. 
Πρέπι να ίςτε έτιμι να όιναμόνετε τιν άτ- 
να τις χόρας, να όιναμόνετε το ΟΣΟ. μ 
μαθένετε τιν πολεμικί τέχνι. Τότες Οα πε- 
ριςέπςυμε πολές φορές τα κατορΟόματα (πότ- 
οιγι) τον τζελιύςκιντςον. 


ΣΤΟ ΠΑΝΙΠΡΙΚΟ ΠΛΕΝΥΜ ΤΥ ΓΟΡΣΟΒΙΕΤ * 


I ςάλα, όπυ βριςκόντανε χίλιι πεντα- 
κόςιι άνΟροπι, ςινάντιςε τυς ιροες με θιελόδι- 
κι (μπύρναγια) οβάτςια, πυ κρατόςε πολί 
κερό. 

I ζιτοκραβγές αντιχύνέ ςτι ςάλα κάμπο- 
ςα λειοτά. 

ι 

I πρόταςι για τιν προςοπικί εκλογί ςτο 
ί.ροεοριο τον ςιντροφον Μπομπρόφ, Μολοκόφ, 
Πόγοςοφ, Ρεςςότνικοφ, προκαλί (βιζιβάιετ) 
ταλι ενα νεο κίμα οβάτςιας. 

1 αντιπρό£οπι τον προλετάριον, τον 
κολχόζνικον, τυ Κόκινυ ςτρατύ χερετύνε τυ ζ 
ίροες. 

Με Οιελα (μπύρια) χεροκροτιμάτον, με 
ζΐνΟίματα ιντερνατςιοναλιςτικίς αλιλενκίις (ςο- 
λιντάρνοςτι) ςινάντιςε το πλένυμ τι νταλε- 
(α,ιζία τον ανκλον κε ελίνον ναφτεργατόν. 
I ντελεγάτι λενε, ότι ςτις χόρες-τυς παρα- 
κολυΟυςαν (ςλεντιλι) όλο τον κερό τιν επο- 
ττιια τυ «Τζελιυςκιν*> κε θαυμάζανε για τις 


επιτιχιες τις ςοοιετικίς αοιάτςιας, πυ μπόοεςε 

:τ:ν παγεοι ε'".·. 2 - 


! . 

] ν αρπακςι 1 0-4 ανΟρόπυς 

λοςία (πλεν). 

— Θα ίμαςτε πάντα μαζί-ςας. —λεν: 
ι ντελεγάτι. Αν ι καπιταλιςτές Οελ.ςυν ν; 
' ^πιτεΟυν ενάντια ςτιν πατρίδα τυ πανκοζμπ 
ςρολεταριάτυ, όλι-μας Οα τιν ιπεραςπιςυυε. 


I παοεοριςκόμενι παοακαλύν 


' ι ·** 4 ·' · Γ ; * ' 


τζελιύςκιντςος να όίφΟύνε, πυς ζύςαν >ε τ 
έκαναν πάνο ςτον πάγο. 1 ςίντροτι Μπο- 
μπρόφ, Πόγοςοφ, Μολοκόφ με απλά λόγΐ3 
διιγυντε για τι ζοϊ τυ λάγερ τυ Σςμιτ, γΰ 
τυς γενέυς (οτοάζζνιχ) γιυς τις πατρίόας- 
μας, τυς ιροικύς αεροπόρος, πυ αποτελιοςτν 
λαμπρά τιν εποπιια τυ ^Τζ$λ:ΰς:<ινν, Όλϊ 
ακόνε με μεγάλι προς οχ:, 

'Ολο το όράόι ι προςυχι τυ πλενυμ 
ιτανε ςινχςνταομένι ς ? ένα ζιτιμα — ακόμα 
πιο πολί κε μ* περιςότερι αγάπι να δινααό- 
ςυμε τιν άμινα τις χόρας-μας, να καλιτερέ- 
πςυμε τι όυλιά τυ ΟΣΟ, να ’διναμόςυυε το 
όυκςα'μένο Κόκινο ςτρατό-μας. 
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Το πλένομ αποφάςιςε να όόςι το όνομα 
τον τζελιόςκιντςον ςτο πόρτο το Αζοφςτάλι, 
^*τις» ίτο πάρκο τι» <^ολις ονα μνιμιο 
(πάμιατνικ) για τιν εποπιία το «Τζελιόςκιν». 
Χτο κολ/όζ'. «Μπιρ ταϊφά» κε ςτο εκπε- 
οευτικό κομπινάτο το εργοςτάςιυ «Ιλίτζ» 
όόό'.χε το όνομα τον τζελιύςκιντςον. Το όνο¬ 
μα το ςιν. Μολοκόφ όόΟικε ςτο Μαριυπολί- 


τικο αεροκλόμπ κε το κολχόζι «Γιύνι πάχαρ» 
ονομάςτικε με το όνομα το ςιν. Μπομπρόφ. 
Το 100 ςκολιό πίρε το όνομα το ςιν. Ρε- 
ςςότνικοφ. 

I ομόφονι γνόμι (γεντινοντύςςνοε μνε- 
νιε) το πλένυμ ίνε να κάνομε τι Μαριόπολι 
ραιόνι—φρύριο (κρέποςτ) τις άμινας. 



; · βΐ,. 




$& 
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ΤΥ ΣΙΝ. Α. 

+ 

Σ όλος τυς προλετάριος τις Μαριύπολις, ς’ όλος τυς Χο · 
χόίνικυς νέος κε γέρος ςτέλνυμε το χερετΐ4μό-μας. * 

Εφχαριςτύμε για τιν ενκάρδια ιποόοχί (πριόμ) κε τιν ^ 0Γ 
ςοχί-ςας. 

Απτό όνομα τον προλετάριον τις Μαριύπολις 6α μεταοόςο 
ς όλος τυς τζελιύςκιντςυς κε ςτυς ίροες αεροπόρυς-μας τι 
βεβέοςι-ςας (ζαβερένιε), ότι Οα εχτελέςετε ένκερα όλα τα τοε- 
χοντα λαικο-ικονομικά καΟίκοντα. 

Φέβγοντας απ εδό Οα καταπιαςτύμε πάλι ςτιν επιςτιμονικί 
δυλιά—για τιν κατάχτιςι τυ μεγάλο· Βόριο δρόμο. 

Κ εςις, ςίντροφι, εδό Οα ςινεχίίετε τι ουλιά-ςας, κι’ όλι- 
μας μα-ί Οα κάνομε το κινό-μας (όμπςτζεε) μεγάλο έργο—το 
έργο το ςοςιαλι^μύ τις μεγάλις-μας πατρίδας. 


3/VIII—1934. 


£. ΜΠΟΜΙ1ΡΟΦ 




ΣΤΥ 



;| 

Στέλνο το χερετιζμό-μυ ςτυς νεαρός εργάτες, ςτυς χολ- 
χό^νικυς τον κάμπον τις Μαριύπολις. 

Ίμε βέβεος (υβέρεν), ότι Οα παλέπςετε γερά για τι μπολςε- γ 
βίκικι ιπόΟεςι. 

Θιμόμε, ότι πάνο ςε ςας, τυς νεαρός οςοαβιαχίμοβτςυς, τυς | 
μελοντικύς (μπύντυςτζιμι) πιλότος, παραςυτίςτες πίρα το πα- 


τρονατο. 


η 


Θα ςτερεόςομε (ζακρεπίμ) παραπέρα τι φιλία-μας. 

ΜΟϋΟΚΟΦ 

3/Λ III—1934. 
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ΠΡΟΣ ΟΛΥΣ ΤΥΣ ΜΑΘΙΤΕΣ ΤΥ ΕΛϊΝΙΚΥ 
ΣΚΟΑΙΥ ΤΙΣ ΜΑΡΙΑΝΥΠΟΛ1Σ 


ΗΓΗΠΙΤΙ.ΠΝλΔΕΡΦ Ι 

Λτ:& πολίν κάρο ςκεφτδμαςταν να ςας 
γρο-ςοιιε ένα -(ράμα, με το οπίο να γνορι- 
ςτνμε εςτο κε αττό μακριά. Σίμερα λιτ:όν 


Μας ατεαγορέβνν ίο) νϊ 4 

ί1{ ’ ^ ι “ τι ? Μύντε . “ο; «ν μας -αΜ^-ΣΔ 
ςινοικαλίςτικί ελεφΟερία ») Οα τ-.' ν-ατλ· 


νε ςπυοάςυμε, κε οεφτερα να ςας παρακα- 
λεςυμε να μας απαντιςετε ςτις εροτιςις, τυυ 
ςας οάζυμε για να παρυν τις απαντίςις ι 
καΟιςτεριμένι κε φαςίςτες μαθιτές, από ςας 
τυς ίδιυς. 

Στα ςχολιά τις μπυρζυαζιχίς Ελάδας 
πο ι φιτιςι-μας κρατάι 12 χρόνια, αντί να 
μας οοιςυν τιν απαρετιτι 4 ) μόρφοςι για τιν 
πάλι-μας 2 ) μέςα ςτι μπυρζυαζικί-τυς αλιςο- 
δεμένι κινονία, πυ Οα μας χριαςτί, γιατί όλι- 
" φτοχόπεδα Οα δυλέπςυμε, μας παραγε- 
μιζυν τα κεφάλια με ένα ςορό βαριά θεορι- 
τικά μαθίματα βαρετά 3 ), πυ ςτιν πράκςι δε 
Οα μας χριαςτύν καΟόλυ. Διλαδί αρχέα ελι- 
νικά, λατινικά, Οριςκεφτικά κε για τιν ιπερά- 
ζπιςι τις αγαπιμένις-μας «πατρίδας»—ςκοπο- 
ίίολι, Τ’ ? άλα, κε ςινκεκριμένα 4 ) ι ιςτορία, 
οιοάςκαντε ςίμφονα με τα ςιμφέροντα τις 
άρχυςας 5 ) τάκςις. I ιςτορία διδάςκετε δια- 
ξτρεολομένι °) για να ςιμφονάι με τις αντιλί- 
~ςις-τυς 7 ). κε ςτ’ άλα μαθίματα δεν αφίνυνε 
«φκερία 8 ). πυ να μιν προπαγανδνζυν το ςο- 
-'-νιςτιχο πνέβμα κε να καταςικοφαντύν το 
άιεΟνιζμό κε να βρίζαν τον Μαοκς τον με- 
γάλο-μας Αρχιγό. 


εδαγογικό μ 

0 ςτιν κινονία. Όςι από μας κατατί - 
νυν κε βγάζυν το γιμνάςιο κατά ένα ελάγιςτο 
ποςοςτό 17 ) πάνε ςτο Πανεπιςτίμιο, γιατί δεν 
έχυν λεφτά. I άλι μένυν άνεργι, κε 'ι καλό- 
Θρεμένι 18 ) μεγαλοκαρχαρίες 1°) κε κεφαλεο- 
κρατες τας πετάν τι οριςιά κατάματρα 20 ) 
αποκαλόντας-τυς 21 ) «τεμπέλιδες». 

Παρά το ότι 22 ) δεν μας επιτρέπετε να 
οργανοΟύμε, ςτυς φαςίςτες επιτρέπετε. Πέοςι 
ακόμα ο φαςίςτας ιδοιτίς 23) ^ Σχ 

πυ μαζεπςε για ςινδρομές 24 ) Χ5 ενίτγιτι 43 \ 
τις οργάνοςίς-τυς. 

Πριν λίγες μέρες οργανόΟικε από καθιςτε- 
ριμένυς κε αςινίδιτυς μαθιτές αντικομυνιςτικ: 
ομάδα 26 ), πυ ςκοπό Οάχι να καταςικοταντ: 
τιν ΕΣΣΔ κε τυς αριςτερΰς μαθιτές. 

• Αν ι καΟιγιτές 27 ) ανακαλίπςυν *«) κα¬ 
νένα, πυ ιποςτιρίζι τον κομυνιζμό. τον απο- 
βάλυνε 20 ) απ' όλα τα** ςκολιά τις Ελάδας για 
πάντα. I τρομοκρατία ίνε αφάνταςτ:, νά κε 
μερικά δίγματα: πριν λίγες μέρες αποόάλανε 
κάμποςυς μαθιτές τις Λάριςας κε τις Καβά¬ 
λας, πυ κατεοίκανε ςε απεργία. 

Κατεοίκαμε κι'εμίς ς'απεργία ςτις αρχές 
τυ ςκολικύ χρόνυ, γιατί θέλανε να κάνυμεμόνο 


}) ' ηιο Ι ί ~'/ο\τίμοζ 
3 Η·*=ρμτ:ά 
2 να νχογέτ?.ι6ι 
γ] ^νν.ρέτνο 

5 

ν ^»7Αιάντι 


8) ςλύτζαι 

9) ν.λεδετάτ 

10) ζαπρεςτζάιυτ 
Η) πο£·ντο;τό(ίιτ 

)2) ςδο’Απόνταί οργανιζάτςιι 
Ιο) τρεμποίανιε 

14) χοτιά 


15) ροίζρεςς^ΐΕΧ 

10) ίί/οντ 

17) μινιμ^λνα ντ 

18) υπίτανι$ 

11) χρύπνίδ αν,ύλι 

20) I λιτςό 

21) ναζιόάια ιχ 


22) ΜΓ;μοτρπ.ί να το τζτο 

23) ο;ΝοοΑτελ 
34) τζλ, όζνοςι 
25) ποτχρδπλένιδ 
28) γροΓ:^ 

27) ιτρεπβντιίάτϊλι 

28) ρακςχρόιυτ 
20) νςχλωτζάιυτ 
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\ 


το απόγεμα ςκολιό 30 ), πράγμα δίςκολο για 
φτοχύς μαθιτές, πυ ουλέβυνε τα απογέματα. 
1 απεργία-μας ίταν μαχιτικί κε ίχε μεγάλι 
επιτιχία. Σ 1 αφτί μίλιςαν αρκετι μαθιτές 
πυδιχναν ςτυς μαθιτές τι δρόμο πρεπι ν 
ακολυθίςυνε. 

Για να ςπάςι ι απεργία δε δίςταςε 31 ) 
ο Γιμναςιάρχις 32 ) να φονάκςι τιν αςτινομια, 
πυ έςτιλε καμιά εκςινταριά αςτιφίλακες 33 ) 
να μας απαγορέπςυν να ςινκεντροΟύμε 34 ). 
Μάλιςτα έπιαςαν κ’ ένα μαΟιτί κε τον πίγαν 
ςτο τμίμα 35 ). Έγινε τότε από μας διαδί- 
λοςι 36 ), πυ κατέλικςε 37 ) ςε πετροπόλεμο, πυ 
βάςτικςε πάνο από μια όρα. Πιάςτικαν τότε 
κι’ άλι 4 μαΟιτές, πυ τυς πίγαν ςτο πτέ- 
ζμα 38 ). Το αποτέλεζμα ίταν να λιΟύν τα 
ετίματά-μας δ0 ) ίςτερα από διο μίνες. 

Το ςκολιό-μας πέρςι ίταν μιχτό 40 ), 
μα ο τότες μεςεονικός 41 ) ιπυργός τις πε- 
δίας 42 ) χόριςε τ’ αγόρια απτα κορίτςια για 
λόγυς ιθικίς 43 ) (!!). 

Ιπάρχι ένας νόμος, πυ παραβιάζετε 44 ) τα¬ 
χτικά από κάθε εκμεταλεφτί, πυ απαγορέβι να 
ουλέβυν πεδιά κάτο από 15 χρόνον, κε τα 
ιποχρεόνι να ςπυδάζυν χορίς όμος να τα 
ιποςτιρίζι ικονομικά. 

I μαΟιτές κε φιτιτές εδό ςιντιρύντε 45 ) 
από τον πατέρα ί τι μάνα-τυ; για να ςπυ- 
οάςυν, κι’ αν δεν έχυν τυς γονιύς-τυς, ί δυ- 
λέβυν ί γίνυντε αλίτες 46 ). Τα κορίτςια ι 
φτόχια τα ςπρόχνι ςτο βυρκο 47 ) κ’ ίςτερα ι 
μπυρζυαζικί ιθικί βρίςκι τιν αφορμί 48 ) να 
μαςτιγόνι 49 ) τιν ανιθικότιτα 50 ), ενό το 
ίδιο το καΟεςτός τις έςπροκςε ς 1 αφτίν. 

I μαΟιτές, κι’ αν ακόμα κιριχτύν 51 ) 
άπορι · )2 ), πλιρόνυν 100 δραχμές το χρόνο 
ςτο ςχολιό, κι 1 όςι Οεοριθύν 53 ) για έφπορι 
πλιρόνυν 875 δρχ. το χρόνο. 

Τα εροτίματά-μας ίνε τα παρακάτο: 


1) Τί μαΟίματα 

πος τα διδάςκεςθε; ** 

2) Πόςες όρες τιν ιμέρ 3 

μάθιμα χε τις ιπόλιπες 5 *\ 

κάνετε; 

3) Πιι ακολυθύνε ανό- . 

35 ^ 55\ · Ις ι° ε ζ 

ςπυοες 

4) Μπορί να ς-οοάςι Ζ2ν ί. 
οπυ θελι; 

5} Ίνε ιποχρεοτιζί 

* γΐΤΙζ^ 

κι’ αν ίνε για πόςα χρόνια; 

6) Από πύ ςιντιρύντε ι μαθη¬ 

τές κ’ ι φιτιτές; 

7) ? Ινε μιχτά τα ςχολιά-ςας 
κε γιατί; 


8) Επιτρέπετε να έχετε μα- 
θιτικές οργανόςις; Τί ςκοπό έχυν; 

9) Επιτρέπυντε ςτυς μαθιτές 
ι πολιτικές ςιίιτίςις ; 56 ) Πός φερ- 
νόςαςτε ςτυς μαθιτές, πυ· έχυν 
αντίθετα φρονίματα; ° 7 ) * 

10) Πιες ι ςχέςις-ςας οί> ) μ Ξ 
τυς καθιγιτές-ςας; 

11) Ιποχρεοτικά κλίςανε τις 
εκλιςιές; Πός γίνετε ι αντιθριςκεφ* 
τικί διαπεδαγόγιςι; 

12) Σε πιο ποςοςτό τις εχ2' 
τό ° 9 ) βρίςκετε ι αγραματοςίνι* 


30) ζανιμάτςα πόςλε ομπέντα 

31) νιε ποςτεςνιάλςα 
'^2) ντιρέχτορ γιμνάζιι 

ο3) πολιτςέιςχ.ιε 

34) ςομπράτςα 

35) υτζάςτον. 

33) ντεμονςτράτςια 

37) πριδελά 


38) ςυντ 

39) τρέμποίανια 

40) ςμέςςαναγια 

41) ςρεντνεβεν,όδιι 

4^) μινίςτρ προ;δεςτζένια 

43) ιζ-ζα νράίςτδενοςτί· 

44) ναρυςςαετςα 

45) ςοντέρίζιδαι^τςα 


4(5) μπροντιάγι 

47) τολχάετ & όμυτ 

48) πόίοντ 

49) μπιτζεδάτ 

50) μπεζνράδςτδβνοςτ 

51) ομπιαίνατςα 

52) νιειμύςτζιε 

53) μπύντυτ ςτζιτάτςα 


54) οςταλνίε 

55) χτο πολυτ^άετ 
ομπραζοίανιε 

50) ντιςχύςα 

57) προτιάοπολδζζνιε 
ίζγλιά'ντι 

58) ίζαιμοοχνοςςένια 
5») ςχολχο προτςέντοδ 
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α) ςτι Ροςία γενικά κε β) ςτιν 
περιφέριά-ςας ,* 

Σας παρακαλόμε φίλι ςινάδερφι να 
διαόάςετε το γραμα-μας ςε πιο εορίχερο 
χίκλο 61 ) απτό ςχολιό-ςας. 

ΣΑΣ ίΠΟΣΧΟΜΑΣΤΕ «Λ ΠΟΣ 
ΑΝ Ο ΜίΛΙΤΑΡϊΖΜΟΣ ΚΓΟ ΪΜ- 
ΠΕΡΙΑΛίΖΜΟΣ ΜΑΣ ΦΕΡΪ ΓΕΝΑ 


ΠΟΛΕΜΟ ΑΝΤΙΜΕΤΟΠΥΣ «λ ω, 
ΣΑΣ ΣΦίΚΣΥΜΕ ΤΑ ΧΕΡ,^' ™ 
ΟΝΟΜΑ ΤΥ ΙΑΑΝΙΚΥ-ΜΑΣ 
ΤΥ ΔΙΕΘΝΙΖΜΥ. 


01 


) — 


ΣΑΣ ΧΕΡΕΤΑΜΕ ΑΔΕΡΦΙΚΑ ΠΟΠΙ 

μαθϊτες απτις τε/ιεφτεες τακςις 

ΤΥ ΕΒΔΟΜΥ ΠΜΝΑΣΙΥ ΤΙΣ Α91ΝΑΣ. 


00) -χολέ γι 


61) ί μπόλιε ςςιρόχομ χρυγύ 02) ομπεςτζάεμ 


63) λ-.τςόμ -λ 

64) ιντεάλα. 


ι 


ΤΟ Σ II Ο Ρ Τ 


ΗΤΟΡΟΧΟΦ 


Έδινα εκςέχαςες ςτις νόρμες/ για το 
ςίμα (ζνατζόκ) «Έτιμοςγια δολιά χε άμινα». 
Έπρεπε να τρέχςο χίλια μέτρα. Ος τότε 
δεν ετρεχςα τόςο μαχριά. Ανανκαζόμυνά να 
μάΟο. Ο δρόμος τυ τρέκςίμυ ολόγιρα ςτιν 
πλατια τυ φυτμπόλ ίνε λίγο παραπάνο από 
345 μέτρα. Για να εχτελέςις τι νόρμα, πρέπι 
να τρέχςις ςκεδόν τρις φορές ς’ αφτό το 
δρόμο. ΣτάΟικα ςτι γραμί, κίτακςα το ρολόγι 
κι 1 άρχιςα να τρέχο. Μα δεν μπόρεςα να 
χάνο τρις γίρυς (κρυγόβ). Στο τέλος το 
πρότυ κίκλυ κόπικε ι ανάςα-μο, κοράςτικα. 
Ρότιςα τον ινςτρύκτορα, γιατί κοράςτικα. 

— Δεν αναςένις ςοςτά. Στο τρέκςιμο 
το κιριότερο ίνε ι ανάςα. 

Κι’ ανανκάςτικα να μάΟο όχι να τρέχο, 
μα ν’ αναςένο. Ιΐρότα κάνις τρία βίματα κι’ 
αναςένις αέρα, κ’ ίςτερα τρία βιματα—τον 
^ϊάζις. Έμαθα—κι’ αμέςος ι δολιά ’ έγινε 
λαφριά. Κ’ εδό κίτακςα ένα παράκςενο πράμα: 
10 οιςκολότερο ίνε να τρέκςις το τέλος το 
π Ρ°™ Τ·'ρυ. Κ 1 ίςτερα άμα αρχίςις ν’ αναςένις 
ίαςτα, μπορίς να τρέκςις δέκα γίρυς όςπο να 
*αραςτυν τα πόδια-ςυ. 

·»α έπ Ρ επε να Ι· 1 ^ 0 να τρέχο γλίγορα. 

7. 1 μόνο να τρέχο τα χίλια μέτρα, μα κε 
ν 3 τα τρέχο ςε τριάμιςι λεφτά. 



ΙΥαφτό πρέπι να κςίρ'. κανίς να χάνι ςοςτες 
<ίνιτες. Χριάζετε μαχρι οι μα — το χςαχο^μενο 
ρίνυ δρομέα (μπεγόν) Νόρμι, όταν τρεχι, 
<ά()?. βίμα-το ίνε διο μέτρα. Χριάζετε να 
[■έρνι ςοςτά όλο το χορμι προς τα εμπρός. 
Χριάζετε να μιν χυνιόντε τα χέρια το χάκο 
ζρια), μα να κονιόντε χε να ρίχνανε μπρο- 
;τά το κορμί. 


Φ 
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Αν τρέχι κανίς ςοςτά, μπορί να τρέκςι 
πολι μεγάλα από:ταςι (οαςτοιάνιε). Στο Λε- 
νινγράντ οργανόνυν κάθε φτινόπορο τρεκςιμο. 
Τιν απόςταςι 28 χιλιόμετρα απτό Ντέτςκοε 
Σελό ι χαλί ορομις τιν τρέχυνε ςε οιο όρες 
κε κάαποεα λεττά. Κε τζολι έονυντε τόςο 

I ~ 4 \ ί - 

φρέςκι (ςβέζζιε), πυ μτχρύν ακόμα να 
χορέπςυν. 

Ιν' ι καλί κολιμπιτές (πλοβτςί) μπορύνε 
να βαςτάκςυν τζολι όρα ςτο νερό κε να μι 
νιόςυν κύραςι. Όταν ίνε να κολιμπίςυνε 
μακοιά, ι κολιμπιτές ©οβύντε όγι τιν κύραςι, 
μα το κοίο. Γι’ α©τό πολέ; ©ορές αλίφυν 

* 4 4 4(1 

όλο το κορμί-τυς με παχί ςτρόμα (ςλόι) από 
άλιμα. 


κςοοιάςι όλι τι δίναμί-τυ μόνο γ» α - η 
μπροςτά. Γι’ αφτό ι καλί κολιμπιτές ξ ν κ»ν, 1 



το κεφαλι-τυς μονο για να παρυν ανά-α V.· 
εοο κε χριαζετε να κςερι καης να ~. Λ , 
ςοςτά ανάςα για να μιν τον πνίκς: το ν^Α 
Μια ανάγα πέφτι ςε τέςερις κίνις*- 2,.. 
χεριόν. 

Όπος ςτο τρεκςιμο, έτςι κε ςτο κολ ; ·ΐπ· 
το κορμί ποέπι να ίνε λέφτερο κε να δυλέ- 
βυνε μόνο εκίνα τα μιόνια (μύςκυλι). 
χριάζυντε. 

Όταν τρέχι ένας άνΟροπος, το Μ, 
κςερι ςοςτά να τρέχι, όλο το κορμί-τυ ί /Χ 
τεντομένο. Χτιπάι πολι οινατα τα ποοια-τυ 
κυνάι τα γέοια-τυ έτςι„ όςτε τον μποδί'νν* 

« » I κ 

να τρέκςι, ίτε τα ςφίνκι πολί ςτο κορμι-το. 
Γι’ αιρτό κε κυράζετε γλίγορα. 

Ο καλός δρομέας έχι λέφτερο όλο το 
κορμί-τυ. Κάνι μεγάλα οίματα κε πατά· 
λαφριά ςτι γι. Τα χέρια-τυ κυνιύντε λεφτερα 


μπρος. 


Μια φορά έτιχε (πριςςλός) να προβο- 
οιςο με τι βάρκα ένα κορίτςι, πο ι'Οελε να 
τ:άι με το κολίμπι απτό Λενινγράντ ος το 
Κρονςτάντ, όιλ. να κολιμπίςι πάνο-κάτο ·30 
χιλιόμετρα. Αλίφτικε με άλιμα, μ τάκε ςτο 
νερό κε κολίμπιςε. Εγό πίγενα δίπλα-τις 
ςιγά-ςιγά με τι βάρκα. Κ’ εκίνι μια κολιμπύςε 
μπρύμητα, μια ανάςκελα (να ςπινιέ). Μα 
μονο δεν μπόρεςε να κολιμπίςι ος το Κρον¬ 
ςτάντ. Απόμινε πια λίγος δρόμος, μα κρίοςε 
τόςο, πυ τα χέρια-τις δε δόλεβαν. Ανανκά- 
ςτικα να τιν πάρο ςτι βάρκα. 

Μα κε ςτρ > κολίμπι ι ανάςα πέζι 
τεράςτιο ρόλο. Για ινα κρατιΟί το κορμί ςτιν 
απανοςια, πρεπι να κατεβάςι κανίς το κεφάλι* 
.υ μεςα ςτο νερό. Τότε μπορί κανίς να 


ςτο 

τρέκ 

;ιμο. 

Μολεύανε μ 

, τΰϋ 

κι νυν το 

κοοΜΐ ποος 

1 » ι 

ος, 

πυ 

> 

οεν 

κςέο: Χ2λα 

1 

τ:έςι 

ςτο 

νερό, 

χτιπάι μ* 

■ρ:α 

κε τα πόδια-τυ ςτο >ξ 


γιατί φοβάτε να μιν πνιγί, κε γλίγορα χυρ^- 2 . 
Ο καλός κολιμπιτίς κςερι, ότι το κορμί 


τυ ανΟρόπυ ίνε πιο 

λαφρί απτό 

ν^οό. Α* 
» 

κςαπλοΟί ακίνιτος 

ανάςκελα κι α 

πλός*. τ* 

χέρια-τυ, μπορί ν’ 

απομίνι ίςιχα 

πάνα 

νερό. Γι’ αφτό όλο 

το κορμί τυ 

χολιμ--" 

ίνε λέφτερο, κε τα 

χέρια χ? τα 

πβδιχ-*> 

κάνανε μόνο βαίνε; 

τις δινατές χ:νιςε;> 

χριάζυντε για να πάι μπροςτά. Κι 

' ο χολιμ* 

πιτίς κυράζετε όχι 

περιςότερο, α 

πό χι*> ν 


πυ περπατά:. 

Για να μιν τα χάνι κανίς ςτι Τ ι 
ςτο νερό, πρεπι να μάθε να τρέχι κ£ νΛ 
κολιμπάι ςοςτά. 
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'ο ΑΝΘΡΟΠΟΣ, ΤΟ ΛΑΦΙ ΚΕ Τ’ΑΛΟΓΟ 

γ άνΟροχφ χο ^ονο >τις η-οΧβ-ί, ν,ινιΟύν ρ, καμίνΟ-.β·., μορ β να Λάφι, 

(ομπίτζνο) δίνυνε λίγι -ροςυχί ςτιν ανά- 

■Γτ<·/.ςί το κορμιύ-τυς. I άγρα λαί, χυ βρίςκυν 

-ο βαγι-τος με το κινίγι (οχότοι), ινε χολί 
1 * 1 


:ις οιναμες-τυ. 


οςχο να χαςι 


Με το γίμναέμα μχορί κανίς τόςο νά 


καλίτερ 2 ανα^τιγμενι φιλικά. 

I νέγρι τις Λφρικίς τρέχον έφκολα 
100—200 χιλιόμετρα. ί ιν ^ί τις Βάριας 
Αμερα/ίς κινιγύνε τα λάφια (ολένι) με το 
τρέκςιμονκε χολές φορ^.* <><εν ·.ε ι 


)3ζ χεντε ιτε εκςι κινι- 


όιναμόςι το κορμί-τυ, χυ νάχι χεριςότερι 
αντοχί (βινόςλιβοςτ) αχτα ζόα. Στα 1924 
ςτο Αονόίνο ο χροταγο νΐςτίς (τζεμχιόν) Χαρτ 
έβαλε ςτίχιμα (χαρί) να τρέκςι οΐχλα μ’ ένα 
χαοαλάρι 0 μερόνιχτα με μικρές ανάχαχςες. 
Έτρεκςαν 550 χιλιόμετρα. Τέλος το άλογο 
δεν μχορύςε χια να τρέκςι, κι ο άνΟροχος 
νίκιςε. 



. ! 





Α. ΝΕΚΡΑΣΟΦ 


Ακόμα πριν από λίγο κερό ο χρότος ςοοιε- 
~'· χ δς ςτολίςκος (φλοτίλια) για το κινίγι (οχότα) 
φαλενόν (κιτόο) γίριςε ςτο Βλαοιοοςτόκ. Σε έκςι 
ουλιά ι ςοβιετικί κινιγί φαλενόν ςκότο- 
ς2ν οιακόςιες τρις φάλενες, έλιοςαν αχ’αφτές 
'^ραχάνο αχό 1.000 τίνος χάχος, φέρανε 
μ*.αλονα (κιτοβι υς), κονςέροες αχό κρέας 
Χδ λίχαζμα. 


Αχτο χάχος τις φάλενας κάνυνε μαο- 
γαρίνι κε ςαχύνι. Με τι μχαλενα κάνανε 
χτένια, βύρτςες για τα δόντια κε χίλια άλα 
χράματα. Το κρέας το τρόνε έτςι, όχος κε 
το αγελαδίςιο κε το λιχαζυ.α το οας,ονε ςτα 
χοράφια. 

Αφτό το τακςίδι αχεδικςε, ότι μχορέςα- 
με χολί γλίγορα να καταχτίςομε τι ςίνΟετι 
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(ςλόζζνιι) τεχνικί το κινιγιύ φαλινόν κΓ ότι 
ουλέβυμε όχι χιρότερα απτός νορβιγυς, αν 
κε κάνομε αφτί τι ουλιά μόνο διο χρόνια, 
κ' ι νορβιγί — παραπάνο από 200 χρόνια. 
Στο Λενινγράντ άρχιςαν πια να φτιάνυν 
δεύτερο ςτολίςχο για κινίγι φαλενόν. 

I φάλενα έπιαςε μεγάλι Οέςι ςτο νικο- 
κιριό-μας. Ο καλός νικοχίρις πρέπι να κςέρι 
όλο το νικοχιριό-τυ γΓ αφτό ίνε πολί οφέλιμο 
(πολέζνοε) να μάθομε χάμποςα πράματα για 
τις φάλενες. 

1 φάλενα ινε το πιο μεγάλο ζόο ςτον 
κόζμο. Αν όάλυμε τιν πιο μεγάλι φάλενα 
ςτο δρόμο χε βάλομε όίπλα-τις βαγόνια το 
τραμβαιό, ςτο μάκρος τις φάλενας Οα χορέ- 
ςυνε τρία βαγόνια! ΚΓ αν μπορύςαμε να 
χάνομε ανΟρόπυς απτι φαλενα, από μια με¬ 
σάλι φάλενα Οα μπορόςαμε να χάνομε 1.500 
ανΟρόπος. 

Μα τέτιες φάλενες τιχένυνε ςπάνια 
(βςτρετζάιυτςα ρέντκο). Τις περιςότερες 
φορές ι φάλενες έχυν ος 20 μέτρα μάκρος 
κε ος 70 τόνος βάρος. 

Μα χι’ αφτό ίνε πάρα πολί, γιατί μια 
μεςέα φάλενα πάλι έχι τόςο βάρος, όςο 
έχουνε 100 καλά βόδια! 

Μια τέτια ιοάλενα οίνι ος 12 τόνος 



/,λες αφτέί ι τ(κχ«ί ίνε έτ;ι μχλε-,μ^ 
ανάμεςά-τος, όςτε κε το πιο μι-χρό -Γ./' 
δεν μπορί να περάςι ανάμεςα απ' ατ:ΓΤ’ 
φράχτι. Για να φάι ι φάλενα, τις * 
ανίκςι το ςτόμα-τις, να ροφίκςι ^ 
με τα πςαράκια, κ’ ίςτερα να ςφαλίχς. -7 
ςτόμα με το φράχτι κε να γλίπςι μ-, 
τεράςτια γλόςα τα πςαράκια, πυ απέμι·^, 
ςτι μπαλένα. 

Εκςόν απτι μπαλένα, ι ιοάλενα δεν =-/► 
τίποτα ςτο ςτόμα-τις κε γΓ αφτό δεν μ—οο-Ι 
να μαςίςι. Κε δε χριάζετε, γιατί τα μ;χάά 
πςαράκια, πο μπένυνε ςτο ςτόμα-τις γίννντε 
ςα νερυλί κάςςα. Το ςτομάχι (ζζελύντοχ) 
τις φάλενας ίνε πολί λεπτό κε δεν 
μπορί να χονέπςι μεγάλα πςάρια. ΚΓ αν 
πέςυν τιχέα (ςλυτζάινο) ςτο ς:όμα-τις, ι 
φάλενα τα βγάζι όκςο. Για να μιν περέςι 
κανένα μεγάλο πςάρι, ο λάρινκας (γόρλο) 
τις φάλενας ίνε πολί ςτενός. Πριν ι άνΟροη 
δεν μπορόςαν καΟόλο να καταλάουνε γιατί 
ι φάλενα έχι τόςο ςτενό λάρινκα, κε λέγανε 
μάλιςτα (ντάζζε) ένα παραμίΟι, πος ένα; 


πάχος, 30 τόνος κρέας, κε τ 1 άλο βάρος [νάφτις (ματρός), πο τον κατάπιε ι φάλενα, 
πέφτι ςτα κόκαλα κε τα ςοΟικά (κόςτι ι βγίκε πίςο κε ςτένεπςε με τις τιράντες (το- 


βνότρενοςτι), απ’ όπυ κάνυνε το λίπασμα. 

Βέ6εα, αφτό το τεράςτιο ζόο πρέπι 
να τρόι πάρα πολί, γΓ αφτό ι φάλενα τα- 
κςιδεβι (πυτεςςέςτβυιετ) ςκεδόν όλο τον κερό 


ςτις Οάλαςες μαζί με τα κοπάδια τον πιο 
μικρόν πςαριόν, πο αποτελυν τιν τροφί-τις (ςο- 
ςταολιάιοτ πιςτζο). Τρόι πολί παράκςενα 
(ςτράνο), όχι ετςι, όπος τ’ άλα ζόα, Εδό κε 
χριάζετε τιν κςακυζμένι μπαλένα-τις. 

, 1 μπαλένα βρίςκετε μέςα ςτο ςτόμα-τις. 
Αφτες ι κεράτινες πλάκες (ρογοβίε πλαςτίνκι) 
ςτι φόρμα-τυς μιάζυνε με μεγάλα ςπαΟιά, 
πο έχυνε μάκρος ος διο μέτρα, κε τέτια 
ςπαΟιά κρέμυντε μέςα ςτο ςτόμα τις φάλενας 
απο 300 ος 500 κομάτια. Κρέμυντε δίπλα 

-Γη * η-’ΧΛ*. . 


τιάζζκαμι) το λάρινκά-τις για να μιν κατα- 
πίνι πια τυς ανΟρόπος. 

Για να χορτάςι με τιν κάςςα αττα 
πςάρια, ι φάλενα χριάζετε εκατομίρια πςα: 2 - 
κια κε γΓ αφτό το ςτόμα-τις ίνε τεραςπο* 
Ένας ενίλικος (βζρόςλιι) άνΟροπος μπ&?- 
να μπι λέφτερα ςτο ςτόμα τις φάλενα; 
να ςταΟί εκί, δίχος να ςκίπςι καΟόλο. 

Μα ίνε ακόμα κΓ άλες φάλενες, ^ 
δεν τρόνε καΟόλο πςάρια. 7’ρόνε τα Οαλαίΐ γ * 
ζόα, πυ ζύνε ςτον πάτο τις Οάλαί^»- 
κε το ςτόμα-τυς δεν ίνε καμομένο ετςι, 
ίνε το ςτόμα τις απλίς φάλενας. 

Αφτές ι φάλενες έχυνε ςτο κάτο 

_ Λ . · νι-τας γερά δόντια. Αφτά τα δόντια μ'·^^ 

)~η\ η ^-\ '_ Τ αΑ ° τ ° πάνο ςαγόνι με τα κέρατα τις αγελάδας, κε ίνε κ»μ°Η® να 

(..,ε/,ω..) χυ όταν ι φάλενα ςφαλνά! αχο ,Χ,αό, χο μ,άζ! με τον ελεφτντόο^ 

18 · :1§Ι::ί .· " . : ΐ· 








(ςλονοβ. κοςτ). Αφτές ι φάλενες έχυν ος 
οοντια. 

Όλες ι φάλενες αναςένυν με τα πλε- 
μόνια-τυς (λιόχκιμι). Κ’ επιδί (τακ κακ) ζύνε 
μέςα ςτο νερό, κάθε φορά, όταν Οέλυν ν’ 
αναςάνυν, ανανκάζυντε ν’ ανεβένυν ςτιν απα- 
νοςιά. Βγάζυν απτό νερό τα ρυΟύνια-τυς, πυ 
βρίεκυντε ςτο πάνο μέρος τυ κεφαλιό, κε μ 1 
αφτά αναςένυν αέρα. Ίςτερα πάλι βυτύνε 
(νιριάυτ) κε κολιμπόν κάπυ 20 λεφτά δίχος 
να φένυντε. 

Όταν βυτύν ι φάλενες, ςτα ρυΟύνια-τυς 
μπένι νερό, κε γι’ αφτό κάθε φορά τον κερό 
πυ βγάζυν τον αέρα, πρότα λεφτερόνυν τα 
ρυΟΰνια-τυς, κε το νερό πετιέτε απ’ αφτά 
ςαν απςιλί βρίςι. Αφτές ι βρίςες (φοντάνι) 
φένυντε ςτι θάλαςα από πολί μακριά. Έτςι 
ι κινιγί βρΐςκυν τις φάλενες. Ανεβένι ένας άν- 
Οροπος πάνο ςτο κατάρτι (μάτζτα) τυ καρα¬ 
βιό κε κιτάζι ολόγιρα. Μόλις δι καμιά βρίςι, 
τι δίχνι, κε το καράβι ςιμόνι τι φάλενα. 

Πριν χτιπύςαν τις φαλένες από μικρές 
βάρκες με καμάκια (γαρπυνάμι) τυ χεριό. 
Το καμάκι ίνε ένα τέτιο κοντάρι, δεμένο ςε 
ςκινί κ’ έχι ςτιν άκρι-τυ χέρια. Άμα πέςι 
το καμάκι ςε καμιά φάλενα, τα χέρια ανίγυνε κε 
ίνε πολί δίςκολο να τραβιχτί πίςο το καμάκι. 

Το,κινίγι με τα καμάκια τυ χεριό ίτα- 
νε πολί επικίντινο (οπάςναγια). Έπρεπε να 
ςιμόςυνε πολί τι φάλενα, κι’ αφτί μπορύςε 
μ’ ένα χτίπιμα τις υράς-τις να τςακίςι τι 
βάρκα· κε να ςκοτόςι τυς γενέυς .(οτβάζζνιχ) 
κινιγυς. I υρά τις φάλενας ίνε πολί δινατί. 

Πάνο-κάτο πριν από εκατό χρόνια ένας 
νορβιγος έκανε ένα κανόνι (πύςςκα), πυ ρίχνι 
°χι οόιδες (ςναριάντι), μα ένα μεγάλο ςιόε- 
Ρ^νιο καμάκι, δεμένο με ςκινί. Κι’αφτό το 
καμάκι εχι χέρια, κε μπροςτά ςτα χέρια ίνε 
^.οομένι μια μπόμπα, πυ ςκάνι, άμα πέςι το 
καμάκι ςτι φάλενα, κε ςκεδόν αμέςος τι ςκο- 
^ονι Αφτό το κανόνι το βάζυνε ςτιν πλόρι 
'■ ν μικρό, πολί γλίγορυ βαποριύ. 
ο Τόρα ι κινιγί τον φαλενόν δεν κιντινέ- 
^ =·τςι, όπος πριν. 

I άνΟροπι άρχιςαν απτα παλιά χρόνια 
ίκοτόνυν τις φάλενες. Στιν αρχί τις ςκο- 


τόνανε μόνα ςιμά ςτιν ακρογιαλιά κ’ εκί τις: 
παςτρεβανε. Ίςτερα άρχιςαν να βγένυνε ςτι 
Οάλαςα με καράβια πυ ίχαν πανιά (πάρυςι) 
λο πάςτρεβαν τις φάλενες ςτο νερό, πάνο· 
ςτο καράβι. Μα απτόν κερό, πυ εφέοραν τυ 
κανόνι πυ ρίχνι το καμάκι, άρχιςαν να κά- 
νυν πολί μεγάλα βαπόρια,· πυ μπορόςαν να 
ςικόςυνε ςτο κατάςτρομά-τυς (πάλυμπα) τι 
ςκοτομένι φάλενα ολάκερι. 

Αφτά τα βαπόρια λέγυντε μπάζες για: 
το κινιγί τον φαλενόν κε δίπλα με κάθε 
τέτια μπάζα πιγένυν τρία ίτε τέςερα μικρά 
βαπόρια με κανόνια. Αφτά ςκοτόνυν τις φά¬ 
λενες. 


Όταν ςκοτόνυν τι φάλενα τιχένι να 
βυλιάκςι (τονύτ), κ’ επιδί δεν ινε βολετό· 
(νιευντόμπνο) να κυβαλόνε ςτι Οάλαςα τι 
βυλιαγμένι φάλενα, χόνυνε ςτιν κιλιά-τις ένχ 
ςιοερένιο ςολίνα (τρύμπκα) κι’ από μέςα-τυ 
ςτέλνυν αέρα. I φάλενα φυςκόνι, ανεβένι ςτιν 
απανοςιά τι δένυν απτιν υρά κε τι φέρνανε- 
ςιμά ςτι μπάζα. Ίςτερα τιν ανεβάζυν απτιν 
υρά ςτο κατάςτρομα κε τιν κόβυνε ςε κομά- 
τια. Απτό λαρδί-τις (ςάλο) λιδνυν πάχος κι 
απτό κρέας κάνυν κονςέρβες. 

Τα κόκαλα τις φάλενας ίνε αλ'ότικα ι 
δεν έχυνε μέςα-τυς μιαλό, μα ίνε πολί πο- 
ρόδικα, ςα ςκλιρό ςφυνκάρι (γύπκα), κΊ τρι- 
πίτςες ίνε γιομάτες άλιμα. Απτα κόκαλα κε: 
τα ςοΟικά πάλι λιόνυν πάχος, κι’ ότι απο- 
μένι το κςερένυν κε το αλέΟυν ςε λίπαζμχ 
ςε κςεχοριςτύς μίλυς. 

Τόρα ς’ όλο τον κόζμο ίνε εκςίντα πέντε 
μπάζες για το κινίγι φαλενόν. Όλες μαζί 
βγάζυν το χρόνο παραπάνο από 30.000 
φάλενες. Αφτός ο αριθμός ίνε πολί μεγάλος, 
κι’ άμα ςκεφτίς, ςυ φένετε, ότι γλιγορα Οα 
ςκοτόςυν όλες τις φάλενες. Μα αφτό δεν ίνε 
ςοςτό. I φάλενες ίνε ακόμα πάρα πολές κε 
ςόνυν ακόμα για πολί κερό. Νά, για παρά- 
διγμα, ςτι Μακρινί Ανατολί-μα; ίνε τόςες 
πολές φάλενες, πυ το καλοκέρι μπενανε ςτον 
κόλπο (ζαλίβ),* κ’ ι κάτικι (ζζίτελι) τυ Βλα- 
διβοςτόκ βλέπυν απτα παράΟιρα τον ςπιτιόν- 
τυς, πος πλέον ι φάλενες ςτον όρμο (μπύ- 
χτα) ανάμεςα ςτα βαπόρια. Κε ςτο βορά,. 


I 
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ακροΟαλαςιές τις Καμτζάτκας, ι φάλενες ίνυνε μόνο ςτα νερά μιας Οάλαςας 
πτλευνε με ολάκερα κοπάδια κι’ όταν τακςι-{ότι ι φάλενα παρ' ολο το τεράςζιο ανά--^ 1 
οεοις εκί με το βαπόρι, ολόγερα όλο τον ' τις (ροςτ), έχι πολ: μικρό μιαλό, όν : 
κερό φένυντε βρίζες. I λίτερο, απ’ ότι έχι το βόδι. λτα ςοΤ-,,/.^' 

Κάθε Οιλικιά φάλενα γενάι ςτα όιο | ποςον φαλενόν ίορανε μια υςία (βες-" ..ίλ' 
χρόνια μια φορά ένα φαλενάκι, κε, έτςι, το|—άμπρα, πυ μιρίζι ιτολί καλά. ' ' ; 

- -- - -- - I επιςτιμονες-μας οιαοαςαν τις 

(ζαπίςκι) τον παλιόν κινιγόν χ= /«,,/* ■**"* 

ν -> - < , ' ,, ·ν^ *·<.' 

πάλι ενοιαφεροντα πραματα. Να. γ ία «. , * 
όιγμα, όταν δεν ιπιρχαν ^ ακόμα τα κα^' 
πυ ρίγνυν τα καμάκια, έρικςαν . Γ7 ’? 

ενα καμακι το χεριυ ςτιν υρα μιας τάλ=νο- 
I φάλενα τινάχτικε, έκοπςε τιν ορά-τ·- χ» 
έφιγε. Ίςτερα τι γνόοιζαν απτιν κομένι 
τις, κε ίκοςι χρόνια ι διάφορι κινιγί έβλεπαν 
αφτί τι φάλενα ςτις διάφορες Οαλαςες. χ,- 
έοοςαν μάλιςτα κε τ’ όνομα «άγιος Πάικ,ο 
Έγινε πολί πονιρί (χίτριι) κε πολί κερό δεν 
μπορύςαν να τι ςκοτόςυν. Κε μια άλι φάλε 


κοπάδι τον φαλε.νόν ςκεδόν όε λιγόςτέόι. 
Κάθε Οιλικιά φάλενα ζι πάνο-κάτο εκςίντα 
χρόνια κε ς : όλ: τι ζοί-τις γενάι ος 25 φα- 
λενάκια. 

Πριν Οαρύςαν, ότι ι φάλενα ίνε πςάρι ί 
κι ότι πολαπλαςιάζετε, ςαν το πςάρι: με 
το χαβιάρι. Μα όταν άρχιζαν να παρατιρύν 
(ναμπλιοντάτ) τι ζοί τον φαλενόν, έμαθαν, 


οτι ι φάλενες γενύνε ζοντανά 


πεδάκια κε 


τα τρέφυνε με γάλα. Το μικρό φαλενάκι κο- 
λιμπαι ςτο νερό δίπλα ςτι μιτερα-τυ κε βι- 
Ιεν: γάλα απτα μακριά βιζιά. πυ βρίςκυντε 
ζι,ιν κιλια-τις. Όταν ι Οιλικιά ιοάλενα Οέλι 

4 / I | * « -*' ■ ’ ——— |—' —» ^·» ** 

να παι κάπυ γλιγορα κε μακριά, το φαλενάκι I να, π ο τιν ονόμαζαν «Τομ απτι Νέα Ζιλαν- 
κάΟετε πανο ςτι ράχι-τις, ςφινκετε πάνο-τις^ 
τακςιδέοι μαζί-τις ςτι Οάλαςα. Ίςτερα 


κ ετςι 

αργ'ΐςι να μεγαλόνι κ’ εκςόν απτό γάλα τις 
μιτέρας-τυ' αρχιζι ςιγά-ςιγά να τρόκ πςαράκια 


όία», τιν κςέρανε απτό ςπαζμένο καμάκι, πυ 
ίτανε χομένο ςτι ράχι-τις. Κι’ ο «Τομ τις 
Νέας Ζηλανδίας» τακςίδεβε ς’όλες τις -Οάλα- 
. , , μα ςκεδόν κάθε χρόνο ερχότανε ςτις 

Νά ^τόρα κςέρνμε λίγα πράματα για τις ακτές (μπερεγά) τις Νέας Ζιλανδίας. 
φαλενες. Μα πάλι εκίνα πι> κςέρυμε ίνε πολί Μα τέτιες φάλενες με ςιμάδια ιπάοννν 
λίγα. Κςέρυμε τόςο λίγα για τις φάλενες, πολί λίγες. Γι’ αφτό, για ’ να μάΟυν καλίτερα 
γιατί ίνε πολί δίςκολο να παρατιρί κανίς τιίπυ ταζςιδέβυν ι φάλενες κάνυν έτςι: α'·/νυνε 
έοί-τυς^Τέτιο Οιρίο (ζβέρια) δεν μπορί κανίς με κςεχοριςτό τυφέκι πάνο ςτι φάλενα ένα 
να το οάλι ςτο ακβάριυμ. Γι* αφτό ς’ όλα τα μικρό καμάκι, κε ςτο κααάκι ’οά’υνε »ια 


καράβια τυ πρότυ ςοβιετικύ ςτολίςκυ για το κι 
νιγι τον φαλενόν βρίςκυντε επιςτίμονες, πυ με- 
λετυν (ιζυτζάιυτ) τις φάλενες. Γράφυν, πυ πότε, 
'κ.ε τι φάλενες ίδαν, πυ, πότε κε τί φάλενες 
μπορεςαν να ςκοτόςυν. Όταν κόβυν τις ιοά- 

«», ι 


ςιμιοςι, οπυ ινε γραμένο, πυ κε πότε ίδαν· 
τι φάλενα. Άμα ςκοτόςυν τ: φάλενα. πυ 
ίχε αφτί τι ςιμίοςι, ςτέλνυν τι ςιμιοςι ςε 
κινον πυ τιν έγραπςε, κε γράφυν, πυ ςκότο- 
ζ^ν τι φάλενα. Ίςτερα ςιμιόνυνε ςτο χάρτι 
Α^νε^, κι ^αζυν τι οριςκετε ςτο ςτομαχι-τυς, τον τόπο, όπυ ςκότοςαν τις ςιμαδεμενες πά- 
μετρυν το χόντρος τυ λαρδιύ-τυς, καΟορίζυν [ λενες, κε, άμα μαΖεφτύν πολα τέτια ςιμά- 


~ιν ιλικια-τυς (οπρεντελιάιυτ βόζραςτ). 

Κάθε φορά όςο πάι μαΟένυν περιςοτερα 
για τι ζοί τις φάλενας, κε μαΟένυν κάποτες 
πολι ενοιαφέροντα (ιντερέςνιε) πράματα. Έτςι 
=μαΟαν, οτι όλες ι φάλενες δεν ίνε ίδιες, ότι 
ιπάρχυν λογιό-λογιό ράτςες, . πυ ζύνε με 
διαφορετικό τρόπο. Άλες, για παράόιγμα, 
τακςιδεουνε ς 1 όλες τις Οάλαςες, απτό βόριο 
πολο (πόλιυς] ος το νότιο, κι’ άλες απομέ- 

\ . . 


οια, 


φενετε 


υ τακςιοέβυν ι φάλενες. 

Ίνε πολί ςπυόεο να κςέρυμε με τι- 
πςάρ^α τρέφυντε ι φάλενες, γιατί μα τα 
πςάρια κε για τυς τόπυς πυ τακςιοέβυν κςέ¬ 
ρυμε κάμποςα πράματα, κι’ άμα μάΟυμε, ότι 
ι μια ιτε ι άλι φάλενα τρέφετε, για παρά : 
διγμα, με ςαροέλες (ςαρντίνκι), τότε Οα ..τι 
γιρέπςυμε εκί, όπυ βρίςκυντε ι πιο πολές 
ςαροέλες. Γι’ αφτό ι επιςτίμονές-μας κιτάζυν 
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ΤΟ χ; ,υροςεχτιχά τί φαγί βρίςχβτε ςτο ςτο- 
μάχι τιί,φάλενας. 

ρ ι2 να ίνε πιο έφκολο το κιηγι τον 
,^όν, πρέ -1 « Χίέρορϊ τα «ν'Οια (πρι- 
^ τ Γ χι ) χάθε ράτ^ς. Νά, για παράδιγμα, 
ι^άρχ υνε 'γάλενζζ ριγοτές (πολοςάτιε), πυι 
(νε πολί γλίγορες, έχυν χαλί αχοί χε μένυν 

κερό κάτο απτό νερό. Ίνε πολί όίςχο- 
Χο να τις ςχοτόςι κανίς. 1 φάλενες πυ έχα¬ 
νε δόντια, αντίθετα, ίνε πολί περίεργες 
(λιαμποπιτνι), χε καποτ^ς, άρια ςχΟυΟ^,ανο· 
μια τέτια φάλενα, ι άλι κιτάζι τι ςκοτομένι 


ςιντρόφιςά-τ'ς, όςπα να 
το καμάκι. 

Όλα αφτά ι επις 
φάνε ςτα ίμερο λόγια, χε 
τα ιμερολόγια ογένι : δΐί 
περιγραφί τις ζοίς τον 


ρίκςαν χε πάνο-τις 

τιμονές-μας τα γρά- 
ςιγά-ςιγά απ’ αφτά 
•κςοδικί (ποντρόμπνι) 
φαλενόν κε τον τα- 


κςιδιόν-τας. Λφτες ι περιγραφές ίνε για μας 
όχι μόνο ενόιαφέρυςες, μα κε πολί χρια'ν- 


μενες, 

γιατ 

ί, όταν 

Οα κςέουα 
“ » * 

ε πολά πράμα- 

τα για 

τις 

ιοάλενε 

ι 

* ^ % 

Ο' ανανκαζόμα- 

ςτε να 

τις 

γιρεουμ 

ε ςτι Οάλα 

ςα, μα θα μπο- 

ρυμε χς 

έρυμε 

πριν. 

πυ κε ςε πια 

εποχι 

τυ 

χρόνο 

βρίςχυντε 

ι πιο παχιές 


ιράλενες. 

* 



(ΔΙΙΓΙΜΑ ΔΑΝΥ-ΝΑΦΤΕΡΓΑΤΙ) 

Όταν ίμυνα μικρός, ςκεφτόμυνα : «Τί 
καλά θα ίτανε να βρεθό ςε μια τέτια χόρα, 
όπυ να μι με φοβύντε ύτε τα πυλιά, ύτε 
τα θεριά. Τρέχε, για παράδιγμα, ένας λαγός 
κε τον φονάζο : «Λροδάκι» λαγυδάκι!»— 
κ’ερχετε. Τον χαιδέβο (πογλάζζυ) : «Τρέχα 
λιπόν παραπέρα». ΚΓ αν ίνε κανένας λίκος; 
I ότ=ς £ Χ ς[ () α φονάκςο: «Φίγε, φίγε απ’ 
εοο.» Κι’ αφτός τρέχι μ’όλα τα δινατά-το. 

«Κε να μπορό να ςιμόςο τα πυλιά χε 
^ ~ α κιτάκςο. Γιατί νά κανένα ςκαθί (τζί- 
2~ Λ/ ) ζ ’ οφίνι νάρτις πιο ςιμά από 20 
•'-ρκι.α κε ακόμα ανάμεςα απτα κλαδιά κε δεν 
^Τ'ζ να το κιτάκςις: δε ς’ αφίνι να πας 
ν|μα-τυ. Κε γ ίατ ; το ς Χα ο^ αν οε χοηόέπςις 

/ζ ~ η Ύ® το{ *» τ[ ζκάλα: καμπυριάζι αμέςος 


' τι ράχι-τις. ςικόνι τιν υρά-τις—πρ:ςκ, ττριςκ ! 
— κε πάι ςτα κεραμίδια. ΚΓ όταν περπατάς 
μέςα ςτο δάςος, ςα να μι Γόνε χανολυ εχι 
θεριά (ζβέρι): όλα κρίυυντε από ςενα χε ςε 
φοβύντε. Μια φορά ίδα μια όεροεριτςα (γαπελ- 
κα) κε πάλι μόνο τιν υρά-τις. Μπορ: να 
μιν ίτανε κε τις βερυερίτςας». 

Ροτύςα τυς μεγάλος, αν έχι πυθενά 
τέτιυς τόπος, όπυ τα θεριά αφινυνε να τα 
ςιμόςυν. Μα ι μεγάλι μόνο γελύςαν χ' έλεγαν 
ανοιςιες (γλυποςτι)ι ^Νά, παρ^ αλα... ριχςο- 
το ςτιν υρά τα λαγό, κε τότες θα ς αιριςι 
να πας ςιμά-τυ». Κ'έτςι μυ χαχοφενότανε, 
πυ μεγάλος» χε δε λιζμόνιςα τα λόγια-τυς. 
Μα οε μυ απόμινε πια, υέυεα, καμιά ελπίδα 
να ςιμόςο κανένα λαγό. 
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Έγινα πια ναφτεργάτις (μοριάκ), μιχα- 
οαποριύ. Δόλεοα ς’ ένα βαπόρι για 
*^ίγι φαλενόν (κιτόβ). 

1 φάλενες, βέβεα. έιοεβγαν από μας 
;μ ολο το δρόμο-τυς. Κε ίχανε γιατί 
να φιγυντις χτιπύςαμε με τα κανόνια 
(πόςςκι). Με μπάλες (γιάντραμι). Κε μπρο- 
ςτα ςτι μπαλα ιτανε βαλμένο ένα κοντάρι: 
λεγετε—καμάκι (γαρπύν). ΚΓ απτό κοντάρι 
το ςκινι ερχετε ςτο βαπόρι. 

ε Ρ βεν αγαπύςα αφτά να τα 
κιτΧο. ΚαΟόμυνα τον περιςότερο κερό ςτι 
μιχανι, κε όε ροτύςα, πυ πάμε. Ίκςερα κε 
οιχο, αφτο, τι γίνετε εκι όκςο: από πάνο ο 
υρανός, κάτο το νερό, κε ςτο νερό ο πάγος. 
Όλο τον κερό τακιόέβαμε ςτυς κριός τόπος. 


χτικαν. Μα όχι για να φιγυν, παρά ν ,„ 


νε ςιμα-μυ 


' 3 Ρ-·ι. 


ϊί Οά«μ* ίνε αφτί: μ* 
ίτανε πια ολόγιρά μυ καμιά εκατο-^;^"" 
άρχιςαν να με κιτάζυν, τι παράκς=νο7~ . Κί ’ 
Οεοιό ιηβ. 


Άκςαιο' 


α^άνο όλι φονάζυνε. 

•— Ε' · Χορτάρι, π 


Υ>να (βντρυγ) μια φορά ακύο—| κ ’ α 


θεριό ιμε. 

Κυνιόμυνα όπος ίΟελα. Άνατ-ν» . - 

> . Τ ^ . , μ^Αΐς-, 

ενα τςιγαρο. I λαγ: ςτεκοντανε ς-^ 7 

τ υς πόδια για να με κιτάκςυν καλίτ^’ 

Ίτανε τό;ο γέλιο κε χάρικα -ό-ο-,ι- 
πυ αρχιςα να μιλο με τυς λαγός; 

Αχ, διαοόλυ κάλτςες! Μα αλίΟια 
αφτό; Μα μίπος γίνετε να μι φοου-^' 
λαγί; Τόρα Οα ςας φοοεριςο. 

I λαγί μόνο κιτάζυν κε κυνόν τ’ τζ-χ. 


-τυς. 


— Τόρα με το τυφέκι Οα ςας!.. 

, , , Επίτιοες (ναρότζνο) το ίπα: δεν ·ίί 

. . πραςινο χορτάρι! , , ν * ' Ί? 

—\ίν ιο πιςτεπςα κε βγικα γλιγορα ςτο 

κατάςτρομα (πάλυμπα). 


Κιτάζο, ηλίθια : ακροΟαλαςιά με πρά- ■ 7 
ς:νο χορτάρι, βυνά, ςτον υρανό ο έλεος. Όλι" 
ι .ανε πολι χαρυμενι, αρχιςανε μάλιςτα να 
τραγυδύνε. 

Ο καπετάνιος ςταμάτιςε το βαπόρι, 
κι όλι παρακαλέςανε να βγύνε ςτο χορτάρι 


να περπατιςυν. 


κανένα τυφεκι. 

Κε πός χτιπιςα τα παλαμάκια κε πός 
φόνακςα : 

— Μπαμ—μπυμ ! 

I λαγί τιναχτίκανε. Φένετε, Οαομάςανε. 
τί παράκςενος πυ ίνε! Μα κανένας δεν έτρε- 
κςε, αρχιςανε μόνο να τςιμπόνε το χορτάρι 
εοο κιόλας διπλα-μυ (ριάντομ). 

Τόρα νά, αν ιχα αλάτι, μπορόςα να 
το ρίκςο ςτιν υρά.κάΟε. λαγό! 

Εοό ΟιμιΟικα (οςπόμνιλ): Οα ίνε πια 


2 με τι βάρκα ςτιν ακρογιαλιά, 
κι’ αρχίζαμε να τρέχυμε ςτο χορτάρι. Εγόίκερός νΓπάΓ'ςτο β^όρΓ^'* 
-ριρα πολι μακρια, χΐ άμα κυράςτικα—κςα- — Όρα καλί, λίπόν.-λέο, 

-.λουικα ςτι μεςι τυ Λιοαοιύ (λυγα). λαγυδάκια. 

^ Άκςαφνα κιτάζοτί τρέχι (τζτ 
τακόε): Ένα άςπρο πράμα. * 


:ρο πραμα 

^ΙνάΟιςα ςτα πόδια-μυ. Κιτάζο: — ένα 
λαμυοακι. Ολοαςπρο, αλιΟινό λαγυδάκ.. 

, "Ινε γέλιο, ςκεφτικα. — Το χορτάρι 
ινε^πράςινο, κι’ ο λαγός άςπρος. Στιν πα- 
τριοα-μας το καλοκέρι ι λαγί ίνε νκρίζι (ςεριε)λ%. 

Φοβόμυνα να ςαλέπςο για να μι φοβιΟ. 
το λαγυδάκι. 

Κιτάζο βγίκε κι 1 άλος. Μα νά ίνε. 
κΐα τρ^ς, μορέ δυλιά,—Ε* πια καμιά δεκαριά! 

Κυράςτικα να κάΟυμε δ:χος να κυνιύμε 
κε ςάλεπςα. 1 λαγί με κίτακςαν—κε τινά- 
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Κε κςεκίνιςα. 

Κίταζα μόνο να μιν πατίςο τυς λαγ*);. 

Μα πΰ να πάο; Πύ ίνε το βαπόρι, 
ςε πια μεριά,—το λιζμόνιςα ολοςοιόλυ. 

ι\Ιπροςτά-μυ ίτανε βυνά. Ας ανεβό, 
ςκέφτυμε, το ουνό : από πςιλά Οα δο, ^ 
ίνε ι Οάλαςα. Από κι Οα πάο αμέςος >*"'· 
Οάλαςα. .Κε ςτι Οάλαςα ίνε κε το όαπόρ'- 

Μίγα. Σφιρίζο ένα έφΟιμο (οεςιόλυιυ) 
τραγΰδι. 

Άρχιςα ν’ ανεβένο το ουνό. 

Άκςαφνα βλέπο : — τί ίνε; Αγελαοίςια 
αχνάρια (ςλεντί). 













Κε πόςα! Μα απ εόό περαςε ολάκερο 


κοπά οι. 

«Α'/^ — ςκέφτικα.—Αφύ εοό ίνε κο- 

Ι^ο», Οα πι (ζνάτζιτ), ότι εόό ίνε κε τζο- 

μπάνις. θα πι. ότι εόό ζύνε άνΟροπι. Νά 

()* ροτίςο τον τζομπάνι, γιατί ι λαγί-τυς ίνε 

*ν>ο ά^οοι». 

| | 

Κε το δρομάκι ολοένα γίνετε κε πιο 
ςτενό. Νά φένετε, ότι πέραςαν μια-μια κε 
ττάτιςαν το μονοπάτι (τροπίνκυ). Κε το μονο¬ 
πάτι πάι πάνο. Κε ίτανε τέτιος ανιφορος 
(ποντιόμ), πυ ανανκάςτικα να ςκαρφαλόςο 
(χαράμπχατςα) με τα τέςερα. Ανεβένο κε ςκέ- 
οτνμε : «Εγό εόό με το ζόρι ανεβένο, μ.α 
ττοτ ςκαρφαλόνυν ι αγελάδες. Παράκςενο, τι 
αγελάδες ίνε εόό. Εόό μόνο ι κατςίκες (κόζι) 
μ-ορύνε να πιούνε (πρίγατ)». 

Έφταςα πια ος τιν κορφί: ίνε φοβερό 
• '/α κιτάκςι κανίς κάτο. 

Κε νά μπρα;τά-μυ βρίςκετε μια πέτοα: 

■:— όεν κςέρο πος ν' ανεοό πάνο-τις. 

Γάντςοςα (υτςεπίλςα) με τα χέρια-μυ, 
πίόιςα — κι’ ανέβικα πάνο ςτιν πέτρα. 

Τί καλά Οα ίτανε ν’ αναπαοτό... 

< 

Αία πύ ν' αναπαφτό ! Καμιά δεκαριά 
βίματα μακριά ς:έκετε ένα μεγάλο θεριό με 
τα 
ο 

νιχιχ 

Κε ίςια με κιτάζι. 

Με κίτακςε λιγάκι κε ίρθε πάνο-μυ. 

Σκεφτικά: «Πρέπι να πάο πίςο». Μα 
πο να πας—πίςο: αν πιοίςο απ’ αφτί τιν 
~£τρχ ςτο νκρεμο, Οα κιλιςτό κάτο ςαν πε- 
~Ρ·τςα κε Οα γίνο κομάτια. Να κιτάκςις μό- 
χ άτο, το κεφάλι-ςυ γιρίζι. 

Κε μπροςτά-μυ ίνε αφτό—με τα κέ- 
ρατα. Τόρα Οα με κυτρίςι!... 

Κόπικε ι καρδιά-μυ. Έκλιςα τα μά- 
^.α-μν κι απτό φόβο ίπα, — ας γίνι, ότι γίνι. 

, , Α·7.{)ο : χο θεριό ςιμόνι. Νά ςίμοςε 
«λοτελα... 1 

Ακύο, τι ζεςτά αναςένι... 

._ , λίγο τα μάτια-μυ,—κ’ ι μίτες- 

·'- ςιμά ι μια με τιν άλι. 1 μύρι-τυ 


(μ6ρ«5) ίν* μαλ-αρί, τ0 .,.·, τ . λ4 . τ „ 

(λομ^ ίνε ςκεπαζμένο με τα κέρατα. 

^ Ιραοικςε αέρα με τα ρυΟύνια-τυ. Ρο- 
Ούνιςε παράμερα. 

Κι αγαλια-αγαλια πίγε πίςο. 

Κ εγό πιρα τιν ανάςα-μν : δε Οέλι 
λιπόν, να με κυτρίςι. Μετάνιοςε (ραζντύμαλ)’. 

ΣικόΟικα όρθιος. Κε νά τι ίοα: ένα 
ολάκερο κοη,αοι απο τετια ζοα-—κα'ΐ'ά *κο— 
ςαριά—έβοςκαν εοό πάνο ςτο βυνό. Το κα- 
Οί.να-τας, αν ιΟελε., μπορυςε να με κατακυ¬ 
τρίςι κε να με τςαλαπατίςι. 

Μα, φένετε, κανένα-τυς δεν ετιμαζό- 
τανε να ριγτί απάνο-μυ. 

Άκςαφνα ΟιμιΟικα, ότι ίοα τέτια θεριά 
ςε μια καρτίνα. Κε μάλιςτα ΟιμίΟικα, πος 
τα λένε. Αφτό το θεριό λέγετε προβατόοοόο. 

Κίτακςκ από πάνο-τυς - 


/ εκι. 


απτα βόδια, ιοά τι 


Λεν έγι να κάν: (νίτζεγό), για τιν όρα 
δε μ.ε πιράζυνε (νιε τρόγαιυτ), κε, μπορί, 
να βρο κανένα μέρος να κατεοό απτό βυνό. 

Δεν ίβρα. Έδό άκυςα το βαπόρι-μας να 
ςφιρίζι. Αφτό Οα πι: για μένα ςφιρίζι, με 
φονάζυνε. 

Κ 1 εγό δεν ίμε, κε κανίς δεν κ:έρι, ότι 


« ι ι " I I- |- 4 ·*-·*· I ~ 3 

α κέρατα, πολί μαλιαρό, το μαλί-τυ φτάνι βρίςκυμε πάνο ς’ αφτό το βυνό. Εόό ανΟρόπυ; 
ς κάτο, κε ςτα πόόια-τυ έχι μιτερά (όςτριε) δεν έγι. Αν απομίνο εδό—Οα χαΟό. 

Ί7ΐα. . Μυ έαΐνε «.όνο ένα: να πάο Κ’α πά>ο 


Μυ έμινε μόνο ένα: να πάο ίςια πά;ο 
ςτα βόδια. Εχ, ας γίνι, ότι γίνι. ..Θα τα φο- 
οεριςο. 

Κε μόνος-μυ πος φοοόμυνα. 

Φόνακςα, Οαρίς με κςίνι φονί, κύνιςα 
τα γέρια-μυ ςαν το μίλο κε χτίπιςα τα πό¬ 
δια-μο. 

Όλα τα βόδια με κίτακςαν, εςπροκςαν 
(ζατολκάλι) τα μυςκάρια-τυς κε τις μάνες 
ςτι μέςι, κι’ αφτά ςτάΟικαν ολόγιρα—κ εοα- 
λαν μπροςτά τα κέρατά-τυς. 

Εγό αμέτος ιςίγαςα. Κ' εκατςα μάλιςτα 

κάτο. 

Κε τα βόδια ςτάΟικαν-ττάΟικαν, βλεπυν 
ότι δεν κάνο τίποτα, — κΓ άρχιςαν πάλι να 
τςιμπύνε το χορτάρι. 

Κε το βαπόρι πάλι ςφιρίζι. 
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4 


Κόντεπςα (τζυτ νιε) να κλάπςο. Έβ-1 Δεν μπόρεςα πια να βαςτάκςο /5 


- ^ - / — - I 

γαλα το καπελο-μυ κι’άρνίνα να λεο ςταΙκςα: 


γθνο. 


οόθία. ; —δεν ίτανε κανίς, κ’ ετςι δε ντρεπό- ■ 
μα να. 

Ίττα: «Κςέρετε, ςας οίνο τίμιο λόγο, 
οτι Οελο μονο να πάο ςτο βαπόρι. Δε Οα 
χάνο τίποτα ςε κανένα. Μόνο, παρακαλό, 
παρακαλο, ςας παρακαλό, — μι με κυτράτε, 
ριι με οανκάνετε. Μόνο Οα περάςο,—ςας οίνο 
τίμιο λόγο». 

Ία οοοια κιτακςαν, πος μιλό,— μα τί¬ 
ποτα. 


Σίκο, λιπόν! 


'ίνε κςαπλομένο, το καταραμένο 

ίΙ^Λ] ΤΤΪ 


καρφί οεν το κεε .ο 
•— Μα ςίκο πια! 


ΊρΟα πολί ςιμά-τυ κ’ ένοςα ~γ 
μ ο κατο απτιν κιλια-τυ. 

Αχ, κε τί μεγάλο μαλί π ο έχανε! φ Γ 
πδοιμά-μυ όλο χάΟικε, Οαρίς μέςα ςτο // 
τάρι. 


Κε το βόδι δεν έκανε τίποτα: μ Γ ' ν 
μύνκριςε λίγο κε ςικόΟικε δίχος να ξι/ 
ζετε ςτα γόνατά- το, ςαν αγελάδα. ν - 
τραβίχτικε άθελα παράμερα. Το έςπροχ/ 
μάλιςτα ςτα πιςινά-τυ πόδια μ= ~, ν 
παλάμι-μυ. 

ΐϊέραςα ανάμεςα απτό κοπάδι κ.α- 
τέβικα απτό βυνό κ’ έτρεκςα απτι μι Χ0 > 
κιλάδα (ντολίνα) — γλίγορα προς ς-, 
Οάλαςα. Το βαπόρι πια ςφίριζε ανιςιγα. 

Έτρεχα με τα τέςερα. Όλο ςκε- 
φτομυνα, τι λογιό βόδια ίνε αφτά. τν 
φένυντε τόςο φοβερά: μαλιαρά. ’ Κά αν 
τα κυρεπςι κανίς, ςαν πρόβατα, φενονιε 


μικρά θεριά, ςαν τις * κατςίκες. 'Κι* ανε 
όενυνε ςε τετιυ* νχρ3{Λΐ)? | νίτ,ν 

τυς ίνε τόςο μι τέρα! 

'Ακςαφνα κιτάζο: τί ίνεφΔιο ςκιλιά 
βρίςκυντε μπροςτά-μυ... 

Όχι, τι ς<ιλιά, λέο: ίνε λίχι. 
η , , τ . · Αλιθινί πολικί (πολιάρνιε) λίκι, —αττό; 

Πιγα. Ιςια πανο ςτο κοπάδι. Όλο | πια τυς κςέρο. Τυς ίόα κάμποςες ιτοοέςαπ:* 
ολεγα ςτιν αρχι: «Αγαπιμενα-μυ, εγό—τίμιο βαπόρι, 
λόγο μόνο έτςι.,.Εγό Οα πάο ςτο βαπόρι». 

Ένα μάλιςτα (ντάζζε) λιγάκι το χάι- 
δεπςα. 4 

Ίςτερα ανανκάςτικα να ςπρόκςο δ:ο για 
να περάςο. Εδό πια πι'ρα περιςότερο Οάρος 
(ςμέλοςτ). 

οοςτε-μυ πια ορομο, τι κάνετε 
ετςι! ΣταΟικατε ετςι, πυ δεν μπορί κανίς να 
περάςι. 

Παραπέρα βλεπο—ένα κςαπλόΟικε ίςια- 
ίςια πάνο ςτο δρόμο-μυ 
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οαπορι. 

Κε τρέχυν ίςια πάνο-μυ. Μιοίζυν τι 
γι, δε με βλέπυν.' 

Ο αέρας φιςύςε απτό μέρος-τυς, 
οεν επερναν τιν ανΟροπινί μιροδιά·μι>. Δε μ-· 
μιριςτικαν κ 1 έτρεχαν κιτάζοντας τι γι. 

ΔτάΟικα, ςαν καρφομένος: μπορί να μ 1 
με δύνε κε να τρέκςυν παράμερα. 

ΚΥ αφτί όλο κε ςιμόνανε. 

Κ’ εδό, καταλαοένετε, τι έγινε: μι« , α Ί 
(μυχα),^ πςοριάρικι (παρςςιβαγια), μψ Ρ' 

| περπατυςε πάνο ςτι μίτι-μυ. 


ψ 

.ίγα 










καπετάνιο: τί 


Φοβύμε να κυνίςο το χέρι-μυ: πΰ να 
^ιτάκςο τι μίγα, «·ψ ίνε να με φάνε ι λίκι. 
ι παλιόμιγα περπατάι λέφτερα κε χάνετε 

μέςα «τι μιτι-μα. 

Ιίε νά εδό τι έγινε: γαργαλέφτικε (ζα- 
^τζεκοτάλο), γαργαλέφτικε ι μίτι-μυ,—κε 
ιτος φτερνίαικα:—Απ—τζυ!—μ 1 όλι τι δί- 
Ύ! χμί-μυ. 

I λίκι ςταθίκανε. Με κιτάκςανε... κι’ 

άπα φίγι-φίγ 1 · 

Μόλις πρόφταςα να τυς δο. 

Έφτιςα κιόλας (ντάζζε) απτό θαβμα- 
ζμό-μυ. 

Τί λόγιά τόπος ίνε αφτός; 

Εδό άλα ίνε ανάποδα (ςςίοοροτ ναβίοο- 
ροτ): ι λαγί πιούνε μόνι-τυς ςτον κόρφο-ςυ ? 
αν Οελις διάκςε τ’ άγρια βόδια με το κςίλο, 
κ’ ι λίκι φέβγυν απτό ανθροπινό φτέρνιζμα, 
ςα να φέβγυν απτό κανόνι. Ολότελα έτςι, 
όπος ίΟελα να ίνε ςτον κόζμο, όταν ίμυνα 
μικρός. 

Έτρεκςα ςτι θάλαςα. Στι βάρκα πια 
με περιμένανε, κε το βαπόρι έβριζε—με ςφι- 
ριγματιες, βέβεα. 


Στο οαπόρι ρότιςα τον 
τοπος ίνε αφτός· 

^ I ανατολικί ακροθαλαςιά τις Γ Ρ3 - 
λανοιας,, απάντιςε ο καπετάνιος. Η 

, Γ Πίρα αμέςος το χάρτι κι’ άρνιςα να 
κιτα^ο, πυ βρίςκετε. 

Μπορο να ςας το πο. 

, Ν “ 0 Χ«Ρ τ ·ί· Να βρίτε τι Βόρια Αμε- 
ρικι. 


Φέρτε τόρα το δάχτιλο-ςας όλο α-άοο. 
προς το βορά. 

Νά πάνο— λίγο βεκςιά—ςα μακριά γλόςα 

ΤϋρΟζ ΤΛ ΧΟίΤΟ βρίζΧΒΤΕ Ε^# ΤΕράζΤΙΟ 

(όςτροβ). Αφτό κε ίνε ι Γρελανόία. Εδό κε 
ίμυνα κε όλα αφτά, πυ ςας διιγίθικα τα ίδα 
με τα μάτια-μυ. 

Κε τάρα νά ακόμα τι έμαθα γι’ αφτί 
τι χόρα: εκί ι λαγί κε τα προβατόοοοα δε 
φοβύντε τυς ανθρόπυς, γιατί δεν τυς ίόανε 
καμιά φορά. Κ’ ι λίκι ίρθαν εκί πριν από 
λίγο κερά απτιν Αμερικί πάνο απτόν πάγο. 
Θιμύντε ακόμα τυς ανθρόπρς κε κςέρυν τι 
ίνε το τυφέκι. Γι’ αφτό κε φοβίθικαν κ’ έφι- 
γαν από μένα. 


Ο 


, η. ΥΣΠΕΝΣΚΙ 

Π Ο ΑΕΡΟΠΟΡΟΣ ΚΡΑΒΤΖΕΝΚΟ Γ 


Ο αεροπόρος Κράβτζενκο ιποςκέθικε 
(ομπεςτζάλ) να γράπςι ένα διίγιμα για τις 
Έεριπέτιές-τυ (πρικλιυτζένια). 

ρ ^ Ιποςκέθικε κε χάθικε: δεν κςέρυμε πυ 

βρίςκετε. 

Αποφαςίςαμε να πάμε να τον δόμε 
< * το αε ροδρόμιο. 

Πιγαμε. Βλέπομε — ολόγιρα το ανκάρ, 
^ροπλάνα. Τρέκςαμε δο, τρέκςαμε κι—πυ- 
0εν _^ ε ° Κράβτζενκο. Τέλος ένας λέι: 
ρ Νά ι Βάλια-τυ πέζί με τα πεδιά. 
^νιε-τιν. Σιμόςαμε, τι ροτύμε: 


— Πύ ίνε ο πατέοας-ςυ; 

— Ο πατέρας-μυ;—λέι το κοριτςι.— 
Δεν κςέρο. Ένας μαθιτίς-τυ παραχοςε τιν 
πατάτα με τον κςιλοςκάθαρο (μπό^,ζια κορόΰ- 
κα): Οίμοςε (ραςερντίλςα) κ’ έτρεκςε κάπυ... 

—Τί λες, Βάλια, — ίπε ένα αγόρι. I 

μοτορίςτες ίπανε, ότι μαθενι τιν προτι γρυ¬ 
πά να περπατάι ςτο κυτάκι. Απτις διο ος 
τις τέςερις. · 

— Μα όχι, — λέι ένα άλο.—Τάρα τον 
ίδα μόνος-μυ : νά-τος πέφτι από κίνο το ςίνεφο 
ςαν καρότο (μορκόβκα). Σιμερα πιδαι ^πριγαεχ)^ 
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— Δεν κςέρο,—μπορί, κε να τηοάι,— 
λέι ι Βάλια. 

Ανίκςαμε τα ςτόματά-μας. 

Τί ςιμένυν όλα αφτά, 

Μόλις θέλαμε να ροτίςυμε γι’ αφτό — 
ςικόθικαν τα πεδιά, χυνύνε τα χέρια-τυς, 
φονάζυν: 

— Μα νά, νά-τος έρχετε. Νά πιδάι 
1 · · 

Κιτάζυμε κάτο—κανίς όεν έρχετε. Σι- 
κόςαμε τα κεφάλια-μας — βλέπομε: απςιλά 
πετάι ένα αεροπλάνο. Κι’ άκςαφνα απ’ αφτό 
—μπλυμ!—πέφτι κάτι μικρό πράμα, ςαν 
καρφάκι, κε πέφτι γλίγορα κάτο. Κε με μιας 
πάνο απτό καρφάκι κςετιλίχτικε μια άςπρι 
ομπρέλα (ζόντικ), κι’ αμέςος φάνικε, ότι 



κάτο απτιν ομπρέλα κυνιέτε απτις 
κλοςτές (τόνκιχ νίτκαχ) όχι καρφί* ^ 
ένας μικρύτςικος ςε τέτιο ί-ςος ανθροπί ^ 
Ίνέ παραςυτίςτας. Κονιέτε κε, '* ? 0; * 
(παόκ) με τιν αραχνιά πυ δε βένετε · - ^ 
βένι απτόν ορανό ςτι γι. 

Στεκόμαςτε, κιτάζυμε. Κ’ ι Βάλια 


— Μα τί ςτέκεςτε; Νά ο πατέρα-, 
μυ. Πιγένετε. Τόρα θα καθίςι! 

Τρέκςαμε. Τρέχαμε, μα ο Κράβτζετχ* 
έρχετε μόνος-το προς το μέρος-μας, οίνν 
παραςύτ. Ένας τέτιος μικρός, κοκινομάλίς, 
νέος. Χαμογελάι. 

Τον χερετίςαμε, κι’ αμέςος ροτυμε : 

— Ιβάν Αλεκςάντροβιτζ, τί θα μα; 



πίτε για το διίγιμα ; 

Ο Κράβτζενκο κύνιςε το χέρι-τυ. 

— Δεν έχο διίγιμα. Δεν έχο κερό. 
Κε δεν κςέρο για τι να γράπςο. Καλίτερα 
να γράπςετε μόνι-ςας. 

Έβγαλε το πέτςινο κράνος-το (ςςλεμ), 
έκατςε ςτο χορτάρι. Κ’ εμίς καθίςαμε. 

— Ιβάν Αλεκςάντροβιτζ,—το λέμε,— 
μα δεν κάνι (νιελζιά) έτςι! Μας το ιποςκ«- 
Οίκατε από πολί κερό. 

— Σοςτά. Το ιποςκέθικα,—λέι ο Κράβ¬ 
τζενκο.—Δεν το έγραπςα. Με μπόδιζαν ι 
δολιές. 

— Πάθατε τίποτα ;—τον ροτύμε. 

— Τίποτα δεν έπαθα,. Σινιθιζμενες 
(ομπικνοβένιε) δολιές. Ετιμαζόμυνα πια να 


[γράπςο, μα έκατςα πάνο ςτον πάγο, πάγοςα 
κ’ έκατςα εκί ολάκερες τρις μέρες. I αρκόδα 
κόντεπςε (τζυτ-τζοτ) να τςακίςι τιν υρά-μυ. 
Μόλις γλίτοςα απ’ εκί, με ςτίλανε ςτι ςπορά. 
Να ςπίρο λογιό-λογιό πράματα. Έςπερνα 
ρίζι, έςπερνα ςιτάρι, έςπερνα πςάρια... 

— ΙΙςάρια;—φονάκςαμε. — Τί λέτε;* 
Μίπος ςπέρνυνε τα πςάρια; 

— Τα ςπέρνυνε,^ — :πε ο Ιναάότζενκο, 
—όλα τα ςπέρνυν. θέλετε να ςας πο, πος 
τα ςπέρνυνε; 

— Κε βέβεα ! — ίπαμε. — Κε για τιν 
αρκύδα να μας πίτε. Μόνο πρότα εκςιγίςτε- 
μας: πός μπορί κανίς να παραχόςι τιν πα¬ 
τάτα με τον κςιλαςκάΟαρα; Μίπος αφτό δεν 
ίν« ανοιςία (γλόποςτ); 

















ο αεροπόρος μας κίτακςε κε χ<Ψ°7 ε - 
Χαςε» . . , ^ ί > ι 

_ Όχι, τι λετε, οεν ' νε ανο ^’· α 1 — 

, %£ ' ΚςιλοςχάΟαρος ίνε το μικρό αεροπλάνο 
^ 2 , πυ μαθένυνε να πετόνε. Μ’ αφτό 
^ετύν ι αεροπόρι. Κε ίνε πολί άςχ.ιμο να πα- 
Γ^χόςι κανίς τιν πατάτα. Αφτό ςιμένι—ν’ 
αναποδογιρίςι ςτι γι τ’ αεροπλάνο. 

_ Α-α,—ίπαμε. — Μα, πός μπορί 

χαν ίς να περπατάι ςτο κυτάκι · 

_ Αφτό ςιμένι να πετάι πάνο απτό 

αεροδρόμιο. Να ςικοΟί, όπο χριάζετε, να κά- 
νι το γίρο, πυ πρέπι κε να καΟίςι εκί, όπυ 
ττρετυι. 

— Α, έτςι! Μα να μας πίτε κε το 
τελεφτέο. Γιατί ρίχνεςτε απτα ςίνεφα ςαν 
καρότο ·, 

Εδό ο Κράοτζενκο πάτιςε τα γέλια. 

— Δε ρίχνομε, μα πέφτο, —· ίπε.— 
Αφτό ςιμένι πετό ςαν πέτρα, με το κεφάλι 
κάτο. Ίςτε γελίι. Δεν καταλαβένετε τα πιο 
απλά λόγια. Καλά, λιπόν, ακόςτε. Γιατί 
τόρα Οάρτυνε να με φονάκςονε — πρέπι να 
δοκιμάςυμε (πρόμποβατ) ένα κενόργιο αερο¬ 
πλάνο. 

Μας διορίςανε (ναζνάτζιλι) ςτο βαπόρι 
«Πινέγα>, πο πιγένι ςτιν Πολικί Οάλαςα 
για το κινίγι τον θεριόν. 'Ιμαςταν τρις: εγό, ο 
μιχανικός Πέτιας Κοπέετζκιν κε τ’ αεροπλάνο 
10 —13. Παλιό αεροπλάνο, μα βαςτιέτε. 
Αφτά τα 10 —13 έχυν απςιλές ράχες, με 
καμπόρα. I αεροπόρι τα λένε γι’ αφτό καμ- 
πύρικα. 

Έφιγε το βαπόρι «Πινέγα» να κινιγίςι 
φόκιες (τιυλένι), κ’ εμίς φιλάγαμε πάνο ς’ 
ένα μικρό νιςάκι (οςτροβόκ). 

Βάλαμε το καμπόρικο πάνο ςτις λίζζες, 
^εριμένυμε διαταγές (πρικάζοβ). Νά, πέρνυμε 
^ να ραοιοτιλεγράφιμα: «Δεν μπορύμε να 
°ρόμε φόκιες. Πετάκςτε για ανίχνεπςι (ραζβέτ- 
**)·;Καπετάνιος Σορόκιν». Καλά. Φορέςαμε 
'-ςτά ρόχα, κυρντίςαμε (ζαβελί) το μοτόρι, 
^αΟιςαμε κε πίγαμε ςτον αέρα. 


, Το «ορά μ,άζ, μί Χ0 . 

χερχο.τψο. ττο Δενινγρά,τ. Ο «ρός 
/Λ λεφτό. Μ» ςι.,όνετε ο „έρ«, μω Ζρέ . 
μυντ. ςινεφα χάνο α~ι Οάλβςα ν= -ο 
χιρότερο ίνε αν , χολ«ί ομί-,λ, 
τυμ«) Ολο, ΤΟ, ςχεχάς, - τότε χα; Ζ-ί 
οιαοολυ: οεν εχις πυ να πετάκςις αν καθί- 
ςις—χάΟικες. 

ΓΙετυμε, λιπον. Το μοτόρι γτιπάι ίςιγα 
ςα να πιγένυν όλα καλά. Μα έχό πάλι πολί. 
δυλιά. Ο αέρας γέρνι τ’ αεροπλάνο μια ςτα 
οεκςια, μια ςτ αριςτερα. Μια χορεβι άκςαφνα 
^ πικςίδα (κόμπας), χάνι τ’αεροπλάνο*το 
ορόμο-το, πρέπι να το κρατάς. 'Ιτε παθένις 
κάτι άλο. 'Ολα πρέπι να τα προςέ/ις. Τά- 
ςιακςα λιπόν όλα. Πολί καλά. Πετόμε κε 
κιτάζυμε κάτο. Βαθιά κάτο ίνε ι Οάλαςα. 
Εδό ίνε πράςινι ςαν τςυκνίδα (κραπιβά), εκί 
νκρίζι (ςέροε). I πάγι πλέυνε ςαν τα ζιμα- 
ρικά ςτι ςύπα. Όςο πάμε παραπέρα, τόςο 
κε πλιθένυνε. Βλέπομε μακριά—πενίντα χι¬ 
λιόμετρα ολόγιρά-μας, χ κι’ απτό βαπόρι μπορί 
κανίς να δι ολόγιρα μόνο πέντε χιλιόμετρα. 
Καταλαβένετε γιατί μα; ςτέλνονε ςτιν ανί- 
χνεπςι: εμίς μπορύμε πιο έφκολα να ορύμε 
τις φόκιες. 

Νά τέλος κάτι μάβριςε μακριά πάνο· 
ςτον άςπρο πάγο. Σα να ίνε φέτα πςομί,. 
αλιμένο με μάβρο χαβιάρι. Πέραςε ένα λεφτό, 
διο—κε βλέπο κςεκάθαρα: ένα μεγάλο κο¬ 
πάδι από φόκιες. I φόκιες ίνε κςαπλομενες 
πάνο ςτον πάγο, πέφτονε ςτο νερό, ςικόνονε 
τις μύρες-τυς με τα μοςτάκια (υςί) κε γαο- 
γίζον τ’ αεροπλάνο. 

Ο Πέτρας οίνι ράδιο ςτο οαπόοι: «Πο- 
λά θεριά. Ελάτε γλίγορα». 

Κάνο πάνο απτα θεριά «να γίρο, οε- 
φτερο—Οέλο να πάο πιςο. Γιριςα τ*ν 



ςερνετε 

πιχτί ςαν το γάλα. Δεν έχομε πυ να πάμε. 

Μπορύμε μόνο να χαθιςυμε, τορα 
δεν ίνε αργά. Γίύ· Κιταζο ολογιρα νά ι 
ομίχλι δε ςκέπαςε ακόμα ένα μικρό . νιςάκι. 
Ο πάγος ςιμά-τυ ςα να ίνε ίςιος. Γλίγοραί' 












Σταμάτιςα το μοτόρι. Αμέςας εγινε 

«ςιχία. 

Μόνο ο αέρας ςφιρίζι ςτα φτερά. 

Ίνε άςκιμο να χάΟεςε πάνο ςτ’ άςπρο 

7 , 

μιλά 
λαμ 
Δε 

χαμέ ςτιν επιβατικί κοκέτα (παςαζζιρςκ. καιύ- 


Άςκιμα πάι ι δυλιά. Τότες 
μεγάλο πιςτόλι, απ’ όπυ αφίνυνε 0 .' τα 
[ αν γίνι κανένα κακό. Έβαλα μ^ μ 1α 
! τα κε τιν έρικςα πάνο ςτιν αοκόδα 


α Ρ κυο *· θόρΛοβ 



I δέφτερι νίχτα πέραςε ίςιχ α . 



κάτςυμε. Μα αφτό ίτανε μόνο το μιςό κακό, χάθικε. Μόλις έκλιςα το προί λίγο τα μά-> 3 _ 


'Ίρθε κε τ’αλιθινό κακό. μυ—με κςιπνάι ο Πέτιας. «Σίκο,—-φονάζι. 

Μόλις ετιμαςτίκαμε να κιμιθυμε—κι’Ι—Κράβτζενκο! Πάθαμε κακό! ΧαΟίκαμ= } ! 
άρχιςε να τρέμι τ’ αεροπλάνο, να κυνιέτε Πετάχτικα. Κε δεν μπορό να καταλάοο τίπο- 
ολάκερο, ςα να Οέλι κάπιος ν’ αποςπάςι τιν τα. I πόρτα τις καμπίνας ίνε ανιχτί. Κε 


υρα-τυ απτόν πάγο. 


μέςα απτιν ομίχλι ακοετε 


’ ο 

-~ιοο: 


φονες, 


Κ’ ίςτερα Οαρίς με ςιδερένια τςυνκράνα κςεφονιτό, κλάμα, γέλιο! Μια ακύετε πολί 
(γράμπλι) πάνο ςτο αλυμίνιο — πρ-ρ-ρ^ ςιμά, μια από μακριά. Μα δε ςταματάι ότε 


φ-ρ-ρ: 


Ανίκςαμε τιν πόρτα, βγίκαμε όκςο- 


ένα λεφτό. 

Κιτάζυμε δο, κιτάζυμε κι—ίνε φοβερό, 


ςκοτινά, τίποτα δε φένετε. Κε ιςιχάςαμεί μα τίποτα δε μπορύμε να καταλάβομε. Ακό- 
ςιμά ςτιν ορά. Μόλις γιρίςαμε ςτιν καμπίνα Ιαμε-ακύαμε ολάκερι μέρα, κ’ ίςτερα ςινιθίςαμε 
—πάλι! Δεν μπορύμε να καταλάβομε τι ίνε. I (πριβίκλι) το 


'~ιβο. Τί να κάνις, 

Ο πάγος ςπάνι; Ίτε το χιόνι κάθετε; Βαςα-Ιεδό πάντα έτςι να ίνε.,.Κε προς το βράδι 
νιςτίκαμε ος το προί. Κε το προί ο Πέτιας όλα ιςίχαςαν. 


μποο:, 

ίΝ 


•βγίκε ςτο φτερό κε γίριςε αμέςος ςτιν κα¬ 
μπίνα. 

— Τί τρέχι (ςλοτζίλος); 

— Αρκόδα.—φονάζι ο Πέτιας 


Τι νίχτα κιμιθίκαμε ςα ςκοτομένι. Τί¬ 
ποτα δεν ακόςαμε. Κε το προί ανίκςαμε τα 
μάτια-μας—ίλιος! Καμιά ομίχλι. Νά χαρά! 
Βγίκαμε απτ’ αεροπλάνο ςτον πάγο. 


Βγίκα εγό. Αλίθια, αρκόδα. ’Αςπρι. I Μόλις βγίκαμε—άκςαφνα πάλι άρχιςε ο θό- 
Κάθετε ςτιν ομίχλι ςιμά ςτιν ορά, ςίκοςείριβος από πάνο-μας! Φονάζονε, γελύνε...Κι- 
πάνο τι μάβρι πεντάρα κε μιρίζι τον αέρα.(τάζομε ολόγιρα — νά τι ίνε! ΙΙολί ςιμά πιςο 
Τί να κάνομε; Ίνε κυτί (γλύπαια). Μπορί απτό νιςάκι-μα; ίνε ένα άλο νιςιλ πάλι όλο 

να τςακίςι τιν ορά δίχος να θέλι. Τότες χά· πέτρινο, μα μεγαλίτερο. Κι’ απάνο-τυ δχι 

θικε τ’ αεροπλάνο. Δεν μπορίς να πετάκςις αμέτριτα πυλιά... Κάθοντε, περπατάνε, π=" 

δίχος ορά. τόνε κε φονάζονε με λογιό-λογιό φονές. Κ*- 

Κι’ ο Πέτιας φοβιθικε. Φονάζι τιν|τάκςαμε ο ένας τον άλο κε πατιςαμε τα μ 
•αρκόδα: «Νκρεμίςυ, νκρεμίςυ, κυτί! Καλόκα- 
τςες κ’ εςί. Φίγε καλίτερα!» Κ’ εκίνι κάθετε 
κε μόνο ανιγοκλίι τα μάτια-τις. Έρικςα πάνο- 
τις ένα κυτί τις κονςέρβας. Πίρε το κυτί με 
το πόδι-τις, τόφερε ςτι μίτι-τις, το μίριςε, 
τάγλιπςε —κάθετε. 


λια. Ο Πέτιας έφτιςε κιόλας (ντάζζε). «Φτο, 
— λέι, — πί κοτέτςι! (κυριάτνικ). Κ’ εγό θαρύ- 
ςα...» Έτςι κε δεν ίπε τι Οαρύςε. 

Κιτάκςαμε τι μιχανί, αρχίςαμε να ζε- 
ςτένομε το μοτόρι. Όταν ίνε παγονιά, πριν 
να πετάκςυν, το ζεςτενυνε με το πρίμος· 







Λ)ιότ'κα δεν μπορις να πετάκςις. Το ζεςτένο, 
Χ ε μόνος-μο ςκέφτυμε: «Λητόν, αδέρφι, καμ- 
1λ 01 βγάλε-μας απ’ εόό»! 

' ^ ’ Ετιμαςτίκαμε. Κάθιζα ςτον , τοπο-μυ. 

ο μι^ανικός δεν μπορι να καθιςι. Πρεπι 
%οόχα να χάνι να δυλεπςι ι προπέλα, 
ίςτερα να τρέκςι ολόγιρα απτό φτερό κε να 
χαθίςι ςτ’αεροπλάνο, πυ τρέχι πια. 

Αύλεπςε το μοτόρι, τ’αεροπλάνο πίγε... 
ΙΙιο γλίγορα, πιο γλίγορα—πέτακςε. Περιμένο 

_μ α πότε Οα φανί ο ΙΙέτιας ·, Δεν ίνε ο 

Πέτιας. Κρίοςε ι καρδιά-μυ. 

Γιρίζο πίςο τ’ αεροπλάνο, βλέπο—τρέχι 
ο Κοπέετζκ.'ν-μυ πάνο ςτον πάγο, κυνάι τα 
γέρια-τυ. Κε λίγο παραπέρα ίνε ι αρκύδα. 
'ίτε, μπορί, μόνο να μυ φάνικε · 

Καμιά φορά, λιπόν, δεν κάθιςα τόςο 
γλίγορα. Λιπίθικα (ποζζαλιέλ) κε το ςίντροφό- 
μυ, κε μ’ έπιαςε ι κακία. Μα πός—εγό 
πετό, κι’ αφτός ίνε μόνος, μικρός, μαβρύτςικος, 
τρέχι πάνο ςτον πάγο... Κ*' ι αρκύδα όίπλα- 
τυ... (ριάντομ). 

Στο δέφτερο πέταμα έκατςε · κι’ ο 
Πέτιας-μυ. Πετύμε. Στον αέρα ιςιχαςαμε: 
τόρα πια ςα να ίμαςτε ςτο ςπιτι. 

Τυ φονάζο ανάμεςα απτι βοι τυ μοτοριυ: 

— I αρκύδα ίτανε ·, Πύ βρεθικε *, 

— Ίτανε,—απαντάι.—Βγίκε ςαν τρελί 
κάτο απτιν υρά! Άνικςε τρίπα εκί. Σιντροφε 
Κράβτζενκο! Φοβίθικα ! 

— Καλά, — λέο, — μόνο εςί, κ’ εγό 
φοβίθικα. Τόρα θα πάμε ςτο ςπίτι. Θα πιυμε 
τζάι, θα τιγανίςυμε πατάτες. Οχ, πόςο θελο 
να φάο πατάτες. 

Κι’αλίθια. Ίςτερα από μια όρα κάτςα- 
με ςτο νιςί-μας. Κ’ ι «Πινέγα» ιρθε μονο 
ίςτερα απο οιο βδομάδες. Σκοτόςανε φόκιες 
έναν κόζμο. Νά-τα λιπόν όλα. 

— Νε,—ίπαμε εμίς,—αλίθια, οεν ίνε 
τίποτα, ε· Κε με τα πςάρια τί έγινε, ςίν- 
τροφε Κράβτζενκο ·, 

— Μβ τα πςάρια,—απαντάι ο Ινραβ- 
τζενκο,—νά τι έγινε. 

Δύλεβα ςτο Βόριο Κάφκαςο ς’ ενα κολ- 
χόζι. Έςπερνα απτ’αεροπλάνο ςιτάρι. Άκςαφνα 
πέρνο ένα τιλεγράφιμα: «Να πετάκςις ςτο 


αεροδρόμιό-ςυ. Απ’ εκί να πετάκςις με ταχι- 
δρομικο (ποτζτόοοε) αεροπλάνο ςτι λίμνι^ 
(όζερο) Βέρχνιεε, ςτον πςαράοικο ςταθμό>. 

Γιατί · 

Βγίκε ολάκερι ιςτορία. 

Απςιλά ςτα βυνά τυ Κάφκαςυ βρίςκετε· 
μια μικρί λίμνι. Λέγετε Βέρχνιεε. Πιο 
απςιλά απτα ςίνεφα, φοβερό τί απςιλά. Κε 
μέςα ς 1 αφτί τι λίμνι ζι ένα πολί καλό πςάρι. 
Άλο τέτιο πςάρι δεν έχι πυθενά ςτον κόζμο. 

Το πςάρι σφτό ίνε πολί καλό, νόςτιμο. 
Πρέπι να το πλιθένυμε, κ’ ι λίμνι ίνε μικρί: 
εκί δεν μπορί να πλιθΐνι. Δοκιμάςανε να το 
πιάςυνε, να τ’ αφίςυνε ςτις άλες λίμνες, πυ 
βρίςκυντε ςιμά. Να το ςπίρυνε, πυ λες. Δε 
ζι, κάπος δεν τυ αρέςι (νιε νράβιτςα). Τέλος 
ίβραν ένα καλό μέρος, μια άλι λίμνι—μεγάλι, 
βολικί (υντόμπνοε). Μα ίνε πολί μακριά. Με¬ 
τ’ άλογα κε με το τρένο θέλις να πας πέντε, 
μέρες ος εκί. Κε το πςάρι αφτό ίνε ντιλι- 
κάτο (νιέζζναγια). Δε βαςτάι ςε τετιο τα- 
κςίδι (πυτεςςέςτβιε)—πεθένι. Νά φαςαρια I 

(μορόκα). Αποφαςίςανε λιπόν να δοκιμάςυν- 
να το κυβαλίςυνε με τ’ αεροπλάνο, θα πε- 
τάκςι αφτί τιν απόςταςι ςε λίγες όρες,—μπορι, 
κε να ζίςι το πςάρι. 

Διάβαςα το τιλεγράφιμα, κάθιςα ςτ 
αεροπλάνο κε πίγα ςτο αεροορόμιό-μας. Εκι. 
κάθιςα ς’ άλο αεροπλάνο—ταχιδρομικό, δινατο. 
Πέτακςα το προί—τα βυνά φενυντε μπροςτά— 
μυ. Δεν πέραςε μια όρα κε νά-τα, φενυντε 
δίπλα-μυ. Ανεβένι τ’ αεροπλάνο-μυ ολοένα 
κε πιο πςιλά, κι’ αφτά ολοένα κε μεγ'αλόνυν, 
απλόνυντε προς τα πάνο. ^ 

Επιτέλυς έφταςα. Μια λίμνι. Ένα 
μικρό δάςος από έλατα (γιόλκι). Ένα ςπιτά- 
κι—ςταθμός. Στ’ αεροδρόμιο ινε αναμενι 
φοτιά. Ο καπνός δίχνι από πυ φιςάι ο 
αέρας. Πρέπι να κάθεςε πάντα ετςι, πυ να 
ςε φιςάι ο αέρας ςτο πρόςοπο. ^ 

_ Κιτάζο χάτο--μορέ αεροδρόμιο. Το 

βυνό ίνε ςα βυνό—πός να χάτςο 

ΙΙέραςα μια φορά από πάνο-τυ, πέραςα διο... 
Σίμοςα απτα πλάγια, ςα μιγα (μύχα) ς^ον 
τίχο, κάπος κόλιςα (πριλεπιλςα), εκατςα. 
Έκανα έτςι, όςτε τ’ αεροπλάνο ςταμάτιςε. 








•ςχεδόν ςτον αέρα κ’ έπεςα ίςια κάτο ςτι γι. 

Μα γενικά δεν χάνι (νιελζιά) να καθεςε 
έτςι. Μα, εδό ανανκάςτικα. Βγίκα απτ’ αερο¬ 
πλάνο κε κιτάζο γλίγορα τυς τροχός. Όχι, 
δεν πάθανε τίποτα. Μαζεφτικε ο κόζμος— 
•όλι αφτί ι νικοκίριοες τον πςαριόν, ι επιςτι- 
γιονες. Έγινε μια ανακατοςιά, ετιμάζυν τυς 
επιβάτες-μυ (παςαζζίροβ) για το τακςίόι, 
κυβαλύνε κάτι γιαλένια βάζα. Κ’ εγό λιπόν 
ετιμάζυμε—κιτάζο τ' αεοοτελάνο μυ, έτςι πυ 
ςα να μιρίζο κάθε βιόίτςα (βίντικ). Ανιςιχό. 
Αν έχι τίποτα κε δεν το προςέκςο—τ’ αερο¬ 
πλάνο χάΟικε : μπροςτά-μυ ίνε βυνά ! 

Κ’ ι νικοκίριόες τον πςαριόν πάλι ανι- 
-ςιχύνε, με ροτύνε: 

— Πό ςκέφτεςτε να πετάκςετε—απτό 
ανατολικό πέραζμα ίτε απτό διτικό; 

— Απτό διτικό,—λέο.—Εκί τα βυνά 
ίνε πιο * χαμιλά, ίνε πιο ίςιχο το πέταγμα, 
αν/-κε (χοτιά) ίνε μια—διο όρες πιο μακριά. 

— Αχ,—λένε,—τί κακό! Μια—διο 
■όρες! Να μιν πάθυν τίποτα τα 7υςάρια! 

— Νά-τα μας,—απαντό,—τί θα πά¬ 
θυν· Δεν μπορό για κάπιο πςάρι κε μόνο να 
ςπάςο ένα τέτιο αεροπλάνο 


θα 


τον 


— Καλά, λιπόν,—λέο.—.]£’ . 
:ετάκςετε μαζί-μυ; 

— Όχ< μ’ ««*«, μ* μ* τ* , 

— Έτςι κε ίπε κςερά. ρ 

Έδό γέλαςα ςαρκαςτικά. 

— Αχ, όςτε, ίςτε ι νταντά ( νιάν[ . 
πςαριόν; Πολί καλά 3 λιπόν. ΙΙεχόμ, 


ανατολικό. Ίςτερα μόνι-ςας θα μετανιός*- 
(ραςκάιτες). μα Οάνε πια αργά. Κε τα π ςα- 
ράκια-ςας τίποτα δε θα πάθυνε. Δίκςτ 2 -μο 
τα λιγάκι,-—τί λογιό θεριά ίνε; 

Τάδικςε. Δεν ίχανε τίποτα' το κςενορ-. 
ςτό. Ίτανε πάρα πολί μικρά, πιο μικρά κΓ 
απτό νίχι. Κε τί ζβέλτα (ςςύςτριε) φοοιτςιά- 
ρικα. Τινάζυντε ςτο νερό ςα ςπίθες (ίςκρι). 
Κ’ ίνε πολά, ολάκερι κάςςα. 

, Φορτόςαμε λιπόν όλα αφτά τα πςαρά- 
κια. Καθίςαμε χ’ εμίς. Ανεβένο κε πετό ίςια 
ςτο ανατολικό πέραζμα, Κε, βέοεα, αμέςος 
αρχίζι ένα φοβερό κύνιμα. Ο αέρας φιςά: 
απτα δεκςιά,' απτ’αριςτερά, απ’ όλες τις με¬ 
ριές. Τ’ αεροπλάνο μια πέφτι ςτο ένα φτερό, 
μια ςτ’ άλο. Μόλις προφτένο να φέρο ίςια 


το φτερό—λάκος (γιάμα). Πέφτομε κάτο, 
Κι’άκςαφνά πέραςε χ’ ίρθέ ςιμά-μας θαρίς ςτο νκρεμό. I δίχτες ςτις ςιςκεβές (πρι- 

μπόρι) πιδύνε ςα λιςιαζμένι. Δυλέβο 


ένα κορίτςι με μαλακό καφκαςιανό καπέλο. 
Σίμοςε κε λέι πολί ςοοαρά: 

Τί λόγια ίνε αφτά; Θα πετάκςυμε, 
βέβεα, ςτ’ ανατολικό πέραζμα, απτόν πιο 
-κοντινό δρόμο. Μόνο χριάζετε μεγάλι προςοχί. 
Παρακαλό, δίχος περιπέτιες. Κυβαλίςατε κα¬ 
μιά φορά πςάρια; 

Μυ κακοφάνικε κε λέο: 

— Όχι, δεν κυβάλιςα. Πίγενα με αν- 
Ορόπυς. Κε με ακςιοςιμίοτυς (ζαμετζάτελνιχ) 
ανθρόπυς. Με μένα πέτακςε ο ςίντροφος Βο- 
ροςςίλαφ, κι’ όλα πίγανε καλά. Κε ςτο ανα¬ 
τολικό πέραζμα δε θα πετάκςο. Κ’ εςίς πάλι 
πια ίςτε; 

— Τί ανθρόπυς,—λέι Οιμομένα, — εδό 
ίνε μικρά πςαράκια, κι* όχι άνθροπι. Τα πςα- 
ράκια ίνε ακόμα πολί μικρά—δεν κάνι να 
τα κυβαλίςι κανίς όπος-όπος. Δεν μπορό να 
-χάςο για τ’ αεροπλάνο-ςας τα πςαράκια. 
Μπορί, φοβάςτε; 
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τα χερ^α κε με τα πόδια,—έγινα μόςχεμα 
απτόν ίδρο. Κιτάζο τα φτερά με φόβο: θα 
βαςτάκςι άραγες, μάνα-μυ; Καμιά φορά δε 
βρέθικα ςε τέτια δίςκολι Οέςι. Τι νταντά-μυ 
ολότελα τι λιζμόνιςα. Για τα πςαράκια ύτε 
λόγος μπορί να γίνι. «Εχ, — ορίζο τον εαφτό- 
μυ,—κατάςτρεπςα τ’ αεροπλάνο, άκυςα το 
παλιοκόριτςο!..» Κ’ εκι'νι τι ςτιγμί πάνο απ 
ένα ποταμάκι ίτανε ένας τρομερός ανεμοςτρο- 
βιλος, ένα ςπρόκςιμο (τολτζόκ), τα πόδια-μ’-> 
έφιγαν απτα πεντάλια, κε τ' αεροπλάνο 
πέρνι τον κατίφορο κε πιγένι ίςια ςτυς βρα¬ 
χύς (ςκάλι). Τέλος. ΧαΟίκαμε! ΙΙάγοςα. Κε 
μόνος-μυ οε Όιμόμε (νιε πόμνιυ), πος πρό- 
φτάςα να ςταματίςο το μοτόρι, πος έπιαςα το 
μοχλό (ριτζάγ) με τα πόδια-μυ, πος τράοι- 
κςα το χερύλι...Τ’ αεροπτλάνο πίγε απότομα 
(κρότο) ςτι χαράδρα (υςτζέλιε,) περνόντας 
δίπλα απτυς δράχυς. Ίςιακςα τ’ αεροπλάνα 
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ςψά ςτι γι. Κι’ αμέςος έγινε ιςιχία. Τέλιοςε 
το κόνιμα. 

ϊφ! Πετύμε! Σχυπίζο με τ’αριςτερό-μυ 
γέρι ί0 Ρ° απ ”° μετοπο (λομπ) χε 
χάντεπςα να χορέπςο. Πενό (χβαλιό) τον 
22 φτό-μυ: 

—- Μορέ, Κράβτζενκο! Μορέ, μπράβο- 
φ αεροπόρε! Κοντέπςαμε να χαθόμε, μα 
γλίτος»! 

Κι’ άκςαφνα α/ύο από πίςο-μυ ένα χςε- 
< 5 ονιτό. Κίτακςα—ι νταντά. Κάθετε, με το 
'ζη '/έρι ανκάλιαςε τα πςαράκια-τις, '/ε με 
τ’ άλο με φοβερίζι '/ε φονάζι έτςι, πυ ακόμα 
ν.ι’ ανάμεςα απτι βοί τυ μοτοριύ ακύετε: 

— Ίςτε καροτςιέρις (ιζβόζτζικ), χΓ 
όγι αεροπόρος!-. Π ιος κυβαλάι έτςι τα πςάρια; 
Πός δεν ντρέπεςτε;! Μυ χίςατε όλο το νερό! 

Έφτιςα κιόλας απτό κακό-μο. Μα τί 
ανακατόνυντε (τοςςνίτ) τα πςαράκια; 

Επιτέλος φτάναμε. ΙΙάλι ένας μικρός 
κάμπος ςτα ουνά, πάλι μια λίμνι, μα πιο 
μεγάλι, πολί πιο μεγάλι από εκίνι. Ανάβι ι 
αοτιά. 

ι 

Κοράςτικα, ίτανε δίςκολο το πέταγμα. 
Δεν έκατςα κε πολί καλα—κατέβικα ςαν 
κορόνα πάνο ςτα κεραμίδα. Σταμάτιςα τ’ 
αεροπλάνο, γίριςα κε ροτό : 

— Αιπόν; ζοντανά ίνε τα φαγόςιμά- 
ςας* 

Ε κε να τι βλέπατε, πος τινάχτικε, 
πος χοκίνιςε, πος φόνακςε : 

— Ίνε ντροπί, ςίντροφε αεροπόρε, να 
ι ?τε τόςο αγράματος. Τί φαγόςιμα ίνε αφτά; 
Αφχα ίνε θαβμάςια, ίνε εκςέρετα (οτλίτζνιε) 
^ίάρια. Τίποτα δεν χαταλαβένετε! 

Εγό χύνιςα μόνο το χέρι-μο. 

0 ", ^ κόζμος τρέχι, κι 1 όλι πάνε ίςια ςτα 
IV 2 * *Αχ, τί θαβμάςια! Αχ, τί όμορφα! 
.2. (κρεπκιε)!..» Κε μένα δε με προ- 
^7. α ν καθόλυ, ςα να μι βρίςκυμε εκί. Ιΐίγα 
γ!° ^ πιτ άκι το ςταθμό—ίΟελα πολί να κιμίΟό. 
^ραςτίκα π άρα πολί. 

Ύ ^^ις κιμίΟιχα—με κςίπνιςαν. Με 
, να 7:ος αφίςυνε ςτι λίμνι αφτά 
^ /οπςαρα. Πιγένο, χαζμυριύμε: κάνι 


κριό. Μα πιγένο. Πό- μ* ι , 

(μοίτκί) ςτιν ά Ζρι Χ1ς λ , * 1 ’“ 

λο^ος. Εοο μονο έμαθα, τί ναΧ ·, 
ίμε . αμε πος—μόνο τρία μ 1Ζρί ■ ’ 

*ε ίταν εκί χ 0, ιά ^ { . Ρ 

Εςις, μυ λένε,—μπορίτε γι’αιρτό 
να περιφανεφτίτε (γορντίτςα). 

Καλα, λ*ο, κε οεοεα, πεοιταν=- 
βυμε ! ' 1 ~ 

ίΐιρανε τα πςαραχια χε τ’ αφίςανε προ- 
ςεχτικα κι απο λιγα-λιγα ςτο νερό, ςα να 
χιςανε αφρόκρεμα (ςλίβκι) ςτο τζάι. 

Κ’ εκίνα κυνίςανε τις υρίτςες-τυς, περά- 
ςανε ςα μικρές ςαίτες (ςτρέλι), χε πάνε, 
χαθίκανε. Κε κςέρετε, τί έμαθα απτός 
πςαροτρόφυς· Ίςτερα από τρία χρόνια απ’ 
αφτά τα πςαράκια θα μεγαλόςυν εκατοντάδες 
πύτια πςάρια. Δίςκολα το πιςτέβο! 

Ο· αεροπόρος Κράβτζενκο τέλιοςε τιν 
ομιλία-τυ κι 1 άκςαφνα πετάχτικε. 

— Κιτάκςτε,—λέι,—νά έρχυντε πια 
να με φονάκςονε. Τί να κάνο λιπόν με το 
διίγιμα; Πάλι δε θα το γράπςο... 

Εδό εμίς πια πατίςαμε τα γέλια. 

— Καλά, — λέμε, — δε χριαζόμαςτε 
από ςας κανένα διίγιμα. Μονι-μας ολεπυμε, 
ότι δεν παθένετε αςινίθιςτα (νιεομπικνο- 
οένιε) πράματα! Μα παθενετε, ότι *.αΟίνι 
(ςλυτζάετςα) με '/άθε ςοοιετικό αεροπόρο. 
Κ’ εμάς αφτό μας ενδιαφέρι. Εςίς λέγατε, 
χ’ εμίς γράφαμε. Τ. ο διίγιμα όγιχ» μ>^ο »ο. 

Ο αεροπόρος Οαομαςε. 

__ Καλέ τί λέτε; Ίνε να Οαβμάςι 




κανίς, τί γλίγορα γράφετε. Αφο ιν* ^ 
νίρχεςτδ, όταν Μ^ρίίΐ (νροίτ.οι) 

να κυβεντιάζο (μπεςέντοδατ). 11α τορ» ™ 
με ςινορέςετε. Βλέπετε—δεν εχο χερο: να 
βγάζυν τ’ αεροπλάνο. Ίνε δρα να πάγο. 

Έςφικςε τα χέρια-μας κ ετρεκςε. 
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ΑΕ θ’ ΑΦΙΣΥΜΕ ΝΑ ΧΆΘΙ ΥΤΕ ΕΝΑ 
ΣΤΑΧΙ ΣΤΑ ΚΟΛΧΟΖίΚΑ ΧΟΡΑΦΙΑ 


Εμ:ς ι πιονέρι χυ Σαρτανιότιχο δεχα- 
Τ “ χς1ϋ ?χολ '“’ *<*ταλάβαμε χαλά τι ςποδεό- 
ατα τυ μ«^ματος τον ςτάχιον » αψ [ 
επεχςεργαςτίζαμε τιν απόφαςι το Ομπχόμ 
το χοματος γ,’ αφτό το «τ,μα, «ζοφαςίςαμε 

« βφτοχινιτοπιιΟομε (ςαμομτίίλιζοδάτςα) χε 
να ογυμε οργανομένα ςτά χολχόζιχα χοράφια. 

^ Ετςι, οργανόςαμε 4 πιονέρικες μπρι- 
γαόες α~'αφτές αττό μια μπριγάοα ςτα τρία 
κολχοζια κε 1 μπριγάοα ςτο ςκολιό. Σε κάθε 
μττριγαοα ίνε από 40—50 μαθιτές. 

Κάθε μέρα ι μια μ,ττριγάδα μαζέβι ςτα 


χολχοζικα χοράφια 6 — 7 ςακιά ςτάγ[ 
Εμες, ι πιονέρι, ιποχρεονόμαζτΛ 
καθαρίζομε όλα τα κολχόζικα' χοράζια Ζ 
μιν αφίςυμε ύτε ένα ςτάχι. " 1 3 ’ 

1 καλίτερι υντάρνικι ςτο μάζεμα τον 
ςτάχιον—ΚΟΚΤΑΣΣ ΕΑΕΝΙ, ΠΑΤΖΑ 
ΤΖΖΙ ΕΒΓΕΝΙΑ, ΜΠΑΓΝΤΑΣΑΡ Σ 0 _" 
ΦΙΑ, κε αλι λενε: «Το μάζεμα τον ςτά¬ 
χιον θα περιςέπςι - το ςιτάρι ςτα κολχόζια 
κε θα εκςαςφαλίςι πςομί κε για εμάς τος 
μαθιτές», 

ΔΟΝίΙΠΑ!. 






ΠΕΡΑΣΑΜΕ ΟΡΓΑΝΟΜΕΝΑ ΤΙΝ 

ΚΑΛΟΚΕΡΙΝ® ΑΝΑΠΑΠΣΙ 


Το Σαρτανιότικο δεκατάκςιο ςκολιό για 
χροτι φορά εβαλε φέτος μττροςτά-το το ιτρό- 
€λιμα να οργανόςι τιν καλοκερινί ανάπαπςι 
τον πεοιόν. 

Για να λιθί αφτό το πρόβλιμα, το ςκο¬ 
λιό έβαλε το ζίτιμα μπροςτά ςτο ςελςοβιέτ 
κε ς’ όλες τις οργάνοςες το χόριό. 


I οργάνοςες ενέκριναν τιν —ροτοβνλία 
(οντόμπριλι ινιτςιατΐβυ) το ςκολιύ-μας χ’ έτςι 
ι δυλιά άρχιςε. 

ΙΙρότα απ’ όλα το ςκολιό πέτιχε να 
δόςον όλες ι οργάνοςες μέςα (ςρέτςτβα) γι' 
αφτό το ςκοπό. 

Απτις 4 — 5 χιλιάδες ρύβλια, πο μά- 
ζεπςε 3 το ςκολιό οργάνοςε μια πλατία για 
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„ 5 ·ά ικτιν I °! ™> IV τάχα, δ~υ 
^ βιτέ Γ ' /Ε έν * λά?ερ ΪΙ! * 

- ϊ,λ η- 5—8 τακςις. 

Τβ πεδίά ™ράί«·« «ο λα 'ί £ Ρ ζε « ιν 
„. 8 ,„,· ,τλατία 35 μφ« οργανομέν» χι’ «φτά 
πολί μεγάλο δφελος ςτυ; μαΟ,τεί. 
Πρ&τα αττ’ όλα, το βάρος τον «,εόιόν 

^ ε ο»ςεπςε αττό 800 7Ρ^μ. °£ 1 7„Υ· κε ? 
^’Γ 00 ' το ρεζζίμ το λάγερ κε τις πλατίας 
' ά ζ,γ ~ 5 τα ττεόιά απτό ολαοερο (ορεντνιι) 
^ρττάτιμα ςτ^ς ς/ονιζμενυς 
το χορώ. 


(πιλνιμ) δρόμος 


I πιονέρι το Σαρτανιότικο όεκατάκςιο 
ςκολιό χερετόν τιν προτοβολία το ςκολιύ-μας 
χι α ~ ετύνε ν «νκαλιαςτύν το χρόνο ττεριςό- 
~ερα πεόιά με καλοκερινί ανάπαπςι. 

I πιονέρι Οα βοιΟίςυνε μ’ όλες τις όίνα- 
μ*ζ- ι-υς το ςκολιο ς ο,'ρχι τι όολιά. ■ 


ΠΑΝΚΙΤΖΕΡ η. 
ΣΣΠΑΚ ΕΛ. 
ΜΠΑΓΝΤΑΣΑΡ Σ. 
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ΤΙΜΙ 25 Καπ. 
ϋΙΗΛ 25 Κοπ. 
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